
 

 

VÝKLAD POJMOV – OD-SME-POJMY/1117 
platné od 22.11.2017 
 
Tento výklad pojmov sa vzťahuje na pojmy použité v: 
- Všeobecných poistných podmienkach pre poistenie podnikateľov VPP-SME/1117 
- Osobitných dojednaniach pre poistenie majetku podnikateľov – All-risk OD-SME-AR/1117 
- Osobitné dojednania pre poistenie zodpovednosti za škodu podnikateľov ODZ-SME/1117  
- Osobitné dojednania pre poistenie zodpovednosti za škodu podnikateľov ODZP-SME/1117  
- Osobitné dojednania pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú vadným výrobkom ODVV-

SME/1117 
- Osobitné dojednania pre poistenie zodpovednosti za environmentálnu škodu ODES-SME/1117. 
 
 
1. Bezpečnostná cylindrická vložka - 

vymeniteľná časť skrine zámku meniaca 
jednoduchý zámok na bezpečnostný. 

2. Bezpečnostná fólia - fólia inštalovaná na skle, 
zabezpečujúca požadovanú odolnosť skla v 
zmysle normy STN EN 356. 

3. Bezpečnostné dvere - plné dvere 
s viacbodovým uzamykacím systémom (s 
uzamykaním min. do troch strán), ktoré sú 
zabezpečené voči vysadeniu (buď osadením 
v zárubni alebo mechanickými zábranami), 
s platným certifikátom triedy odolnosti v zmysle 
normy STN ENV 1627. 

4. Bezpečnostné zasklenie - vrstvené sklo 
alebo sklo s drôtenou vložkou s požadovanou 
odolnosťou v zmysle normy STN EN 356. 

5. Bezpečnostný kufrík – kufrík so spevnenou 
konštrukciou, dvoma nezávislými 
bezpečnostnými zámkami, zabudovanou 
ochranou voči vypáčeniu a buď so zvukovou 
alebo dymovou signalizáciou alebo so 
systémom následného znehodnotenia obsahu, 
ktorý je určený na prepravu finančnej hotovosti 
a cenností. 

6. Bezpečnostný štít (kovanie) -  štít chrániaci 
cylindrickú vložku zámku pred jej rozlomením 
alebo vytrhnutím. Vonkajší štít nemôže byť 
z vonkajšej strany demontovateľný (pripevnený 
skrutkami). Bezpečnostná cylindrická vložka 
zámku nemôže vyčnievať zo štítu o viac ako 3 
mm. 

7. Bezpečnostný zámok - mechanický 
(zadlabovací) zámok s bezpečnostnou 
cylindrickou vložkou alebo iný typ zámku  
(elektromechanický, magnetický a pod.) 
s platným certifikátom  triedy odolnosti 
v zmysle normy STN ENV 1627. 

8. Ceniny – druh hospodárskych prostriedkov 
znejúcich na určitú nominálnu hodnotu. Ceniny 
sú prísne evidované obdobným spôsobom ako 
peniaze v pokladnici, napr.: známky, kolky, 
stravné lístky, poukážky na odber pohonných 
hmôt a olejov, platobné karty a pod., 

9. Cennosti – ceniny (známky, stravné lístky, 
kolky a pod.), cenné papiere, vkladné a šekové 
knižky, platobné karty a iné podobné 
predmety, drahé kovy a akékoľvek predmety 

z nich vyrobené, nezasadené perly 
a drahokamy, náramkové hodinky. 

10. Cudzia vec – majetok v úschove, držbe alebo 
starostlivosti poisteného, na ktorý sa vzťahuje 
poistenie. 

11. Čistá finančná škoda – iná preukázateľná 
finančná škoda poškodeného, vyjadriteľná 
v peniazoch, ktorá nevznikla v súvislosti so 
škodou na zdraví a/alebo na veci. 

12. Dodatočné náklady - náklady, ktoré bolo 
nevyhnutné vynaložiť po vzniku majetkovej 
škody, aby sa zmenšil alebo znížil rozsah 
povinnosti poisťovateľa poskytnúť poistné 
plnenie. 

13. Doplnková náprava – opatrenia, ktorých 
účelom je zabezpečenie podobnej úrovne 
prírodných zdrojov a ich funkcií, aká by bola 
zabezpečená, ak by sa poškodené miesto 
vrátilo do základného stavu; vykonanie 
nápravných opatrení v odlišnej lokalite, ak nie 
je možná primárna náprava.  

14. Dózický zámok - zadlabovací zámok, ktorého 
uzamykací mechanizmus má min. 4 stavidlá, 
ovládaný kľúčom s jednostranným ozubením. 

15. Elektronické zariadenie – slaboprúdové 
technické zariadenie  využívajúce k svojej 
činnosti elektronické prvky alebo vzájomne 
prepojené elektronické časti, (napr. prístroje na 
spracovanie dát, výpočtová technika, 
kancelárska technika, telekomunikačné 
zariadenia, televízna a rozhlasová technika, 
osvetľovacie zariadenia, navigačná technika, 
signálne a prenosové prístroje). 

16. Environmentálna škoda – nepredvídateľná, 
náhodná, neočakávaná škoda na: 
- chránených druhoch a chránených 

biotopoch, ktorá má závažné nepriaznivé 
účinky na dosahovanie alebo udržiavanie 
priaznivého stavu ochrany chránených 
druhov a chránených biotopov s výnimkou 
už skôr identifikovaných nepriaznivých 
účinkov vzniknutých následkom konania 
prevádzkovateľa, na ktoré bol výslovne 
oprávnený v súlade so všeobecne 
záväznými environmentálnymi právnymi 
predpismi, 



 

 

- vode, ktorá má závažné nepriaznivé účinky 
na ekologický, chemický alebo kvantitatívny 
stav vôd alebo na ekologický potenciál vôd 
s výnimkou nepriaznivých účinkov 
ustanovených vo všeobecne záväzných 
environmentálnych právnych predpisoch, 

- pôde, spočívajúca v znečistení pôdy 
predstavujúcom závažné riziko 
nepriaznivých účinkov na zdravie v 
dôsledku priameho alebo nepriameho 
zavedenia látok, prípravkov, organizmov 
alebo mikroorganizmov na pôdu, do pôdy 
alebo pod jej povrch. 

17. EZS - funkčná elektrická zabezpečovacia 
signalizácia spĺňajúca kritériá min. 2. stupňa 
podľa STN EN 50131-1, ktorej inštalácia, 
údržba a revízia je v súlade s návodom 
na obsluhu a údržbu, s pravidelne, minimálne 
však raz za rok (pokiaľ nie je stanovená kratšia 
doba) preukázateľne absolvovanou 
komplexnou kontrolou a so snímačmi 
(okennými, priestorovými a pod.) 
rozmiestnenými takým spôsobom, aby EZS 
spoľahlivo registrovala páchateľa, ktorý sa 
akýmkoľvek spôsobom dostal do chráneného 
priestoru alebo sa o to pokúsil. 

18. EZS s vývodom do vonkajšej sirény – EZS 
vyvedená do poplachovej sirény 
nachádzajúcej sa na vonkajšej strane 
chráneného objektu alebo na fasáde budovy 
vo výške min. 3 metre nad okolitým terénom 
a chránená voči poveternostným vplyvom s 
prívodnými vodičmi do poplachovej sirény, 
ktoré sú chránené pred ich prerušením. 

19. EZS s vývodom na automatický telefónny 
volič (ATV) – EZS vyvedená minimálne na 
dve nezávisle telefónne stanice, na ktorých je 
zabezpečená prítomnosť osoby schopnej 
reagovať na prijatý signál a vykonať opatrenia 
na odvrátenie škody alebo zmiernenie jej 
následkov. 

20. EZS s vývodom na stredisko registrácie 
poplachov (SRP) -  EZS vyvedená na miesto 
s nepretržitou obsluhou, a to buď 
na pracovisko policajného zboru, obecnej 
polície, koncesovanú súkromnú bezpečnostnú 
službu, ktorá má oprávnenie pre takúto činnosť 
tak, aby doba do príchodu zásahovej hliadky 
v prípade poplachu na miesto poistenia 
nepresiahla 10 minút. 

21. Fixné náklady – náklady (vzťahujúce sa 
k miestu poistenia, kde nastalo prerušenie 
prevádzky), ktoré musí poistený vynakladať 
počas prerušenia prevádzky, pretože ich 
vynakladanie je upravené právnym predpisom 
alebo je nevyhnutné na udržanie prevádzky. 
Za fixné náklady sa považujú najmä: 
a) náklady na mzdy zamestnancom, 

b) poistné na sociálne  a zdravotné poistenie, 
c) poistné nezávislé na obrate,   
d) náklady na prepravu materiálu, ak tieto 

náklady je nutné vynaložiť na základe 
dlhotrvajúcich zmlúv nezávislých na obrate, 

e) náklady za prenájom majetku poisteného,  
f) náklady za dodávku vody, plynu 

a elektrickej energie,  
g) náklady na údržbu majetku vo vlastníctve 

poisteného nezasiahnutého majetkovou 
škodou, 

h) bankové poplatky, splátky vyplývajúce 
z úverových a lízingových zmlúv, 

i) odpisy hmotného investičného majetku 
nezasiahnutého majetkovou škodou.  

22. Funkčná mreža - mreža vytvorená z pevných 
oceľových prútov, ktorých plocha na priereze 
je väčšia ako 1 cm2, a ktorých oká majú 
maximálne rozmery 20 x 20 cm (alebo plochu - 
kruh, elipsa, obdĺžnik - nepresahujúcu 400 
cm2). Prúty musia byť spojené pevným 
spôsobom, ktorý zabraňuje ich roztiahnutiu 
a mreža musí byť ukotvená v murive min. v 4 
bodoch spôsobom, ktorý vylučuje jej demontáž 
nenásilným spôsobom. Ak je mreža 
odoberateľná, musí byť uzamknutá min. 4 
visiacimi zámkami rozmiestnenými 
rovnomerne po obvode. Ak je mreža 
otvárateľná, musí byť osadená min v dvoch 
závesoch, chránená voči vysadeniu a zároveň 
musí byť uzamknutá bezpečnostným zámkom, 
ktorý je chránený bezpečnostným štítom alebo 
dvoma visiacimi zámkami. 

23. Funkčná okenica - okenica vytvorená 
z pevného materiálu (drevo, kov) a zaistená 
z vnútornej strany bez možnosti jej otvorenia 
z vonkajšej strany nenásilným spôsobom. 

24. Funkčná roleta - roleta z vlnitého plechu, 
PVC, oceľových alebo hliníkových lamiel,  
z vonkajšej strany neotvárateľná a 
demontovateľná len s použitím nástrojov 
alebo násilia (pílka na železo, kladivo).  

25. Hrubý zisk – súčet výsledku hospodárenia 
z hospodárskej činnosti a fixných nákladov 
poisteného. 

26. Chránené druhy a biotopy: 
- chránené druhy európskeho významu  
- druhy európskeho významu na ochranu 

ktorých sa vyhlasujú chránené územia 
a chránené biotopy 

- miesta na rozmnožovanie alebo oddych 
chránených druhov európskeho významu 

- chránené biotopy európskeho významu 
uvedené vo všeobecne záväzných 
environmentálnych právnych predpisoch.  

27. Chránený priestor – schránka, miestnosť, 
stavba (alebo jej časť vrátane pozemku, na 



 

 

ktorom stojí), ktoré sú v poistnej zmluve 
uvedené ako miesto poistenia. 

28. Indukcia - jav, pri ktorom dochádza 
v dôsledku zmeny magnetického indukčného 
toku k vzniku elektrického napätia. 

29. Infekčná choroba – ochorenie vyvolané 
mikroorganizmami, ktoré je prenosné 
z človeka na človeka, z človeka na zviera, zo 
zvieraťa na človeka alebo zo zvieraťa na 
zviera, alebo sa dá získať expozíciou 
z vonkajšieho prostredia. Pre účely tohto 
poistenia sa „infekčnou chorobou“ rozumie aj 
ochorenie na salmonelózu a listeriózu. 

30. Inžinierska činnosť - nadstavbová služba pri 
príprave a uskutočňovaní stavieb, ktorou sa 
zabezpečuje spravidla balík služieb pri 
zastupovaní investora (stavebníka) v konaní 
so štátnymi orgánmi, samosprávnymi orgánmi, 
dotknutými orgánmi chrániacimi verejné 
záujmy podľa osobitných predpisov a inými 
organizáciami (najmä zabezpečuje vstupné 
podklady, prieskumy, odborné posudky a 
stanoviská, zastupuje investora pri územnom 
konaní, stavebnom konaní a kolaudačnom 
konaní, pripravuje konanie na výber 
dodávateľa stavby, zabezpečuje podklady pre 
potrebné povolenia vrátane podkladov pre 
územné rozhodnutie, stavebné povolenie a 
kolaudačné rozhodnutie, a podobne). 

31. Klenoty a šperky - veci, ktoré slúžia 
ozdobným účelom, vyrobené zo zlata, platiny, 
striebra, drahokamov, perál a pod. 

32. Kompenzačná náprava – nápravné 
opatrenie, ktoré sa prijmú na kompenzáciu 
dočasných strát prírodných zdrojov alebo ich 
funkcií, ktoré nastali odo dňa vzniku 
environmentálnej škody, až kým sa 
primárnymi nápravnými opatreniami 
nedosiahne obnova prírodných zdrojov alebo 
ich funkcií. Dočasnými stratami sú straty 
spôsobené skutočnosťou, že prírodné zdroje 
alebo ich funkcie poškodené 
environmentálnou škodou nemôžu plniť svoje 
ekologické funkcie alebo poskytovať služby 
pre iné prírodné zdroje alebo pre verejnosť 
dovtedy, kým primárne opatrenia alebo 
doplnkové opatrenia nezačnú účinkovať.  

33. Kufrík alebo pevná taška – kufrík alebo taška  
vyrobená z pevného, nepriehľadného 
materiálu (koža, tvrdený plast) uzamknutá 
minimálne jedným mechanizmom. 

34. Krádež – prípad, ak páchateľ prekoná 
prekážku a poistenú vec si prisvojí 
nasledujúcim spôsobom: 
a) do chráneného priestoru vnikne tak, že jeho 

zabezpečenie prekoná nástrojmi, ktoré nie 
sú určené na jeho riadne otváranie, 

b) do chráneného priestoru sa dostane násilím 
inak ako dvermi,  

c) v chránenom priestore sa skryje a po jeho 
uzamknutí sa zmocní poistenej veci. Tento 
postup páchateľa však musí byť 
preukázaný v následnom trestnom konaní, 

d) chránený priestor otvorí pomocou 
originálneho kľúča, legálne zhotoveného 
duplikátu, vstupného kódu, vstupnej karty a 
pod., ktorých sa zmocnil krádežou alebo 
lúpežou, 

e) demontuje stavebnú súčasť, ktorá je 
k stavbe pevne pripevnená. 

35. Krupobitie -  jav, pri ktorom kúsky ľadu (bez 
ohľadu na ich veľkosť alebo hmotnosť) 
vznikajúce v atmosfére dopadajú na 
poistenú vec, v dôsledku čoho prichádza 
k jej poškodeniu alebo zničeniu. Za škody 
spôsobené krupobitím sa považujú aj škody 
spôsobené vniknutím atmosférických zrážok 
do stavby ako následok škody spôsobenej 
krupobitím. 

36. Listina - úradne vyhotovený alebo overený 
písomný záznam, písomnosť, svedectvo o 
existujúcom či trvajúcom právnom stave alebo 
právnej skutočnosti napísané podľa určitých 
predpísaných foriem a opatrené podpisom, 
pečaťou alebo pečiatkou. 

37. Lúpež – prípad, ak páchateľ v úmysle zmocniť 
sa poistenej veci: 
a) použije násilie voči poistenému alebo jeho 

zamestnancovi. Použitie omamného,  
uspávajúceho, či iného paralyzujúceho 
prostriedku sa považuje za použitie násilia, 
iba ak je jeho použitie páchateľom 
preukázané v trestnom konaní, 

b) použije hrozbu bezprostredného násilia voči 
poistenému alebo jeho zamestnancovi, 

c) využije fyzickú alebo psychickú tieseň 
poisteného alebo jeho zamestnanca, ktorá 
bola spôsobená úrazom počas alebo 
bezprostredne pred lúpežou. 

38. Miera hrubého zisku – podiel hrubého zisku 
a obratu z hospodárskej činnosti, ktoré by 
poistený za posudzované obdobie dosiahol, 
keby k prerušeniu prevádzky nedošlo. 

39. Motorové vozidlo – samostatné nekoľajové 
vozidlo s vlastným pohonom, ako aj iné 
nekoľajové vozidlo bez vlastného pohon pre 
ktoré sa vydáva osvedčenie o evidencii 
vozidla, technické osvedčenie vozidla alebo 
obdobný preukaz. Za motorové vozidlo je 
považovaný aj vysokozdvižný vozík. 

40. Nádrž – uzavretý alebo sčasti otvorený 
priestor s obsahom minimálne 50 litrov 
(zásobníky vody, vane, akváriá, bazény), 
určený pre kvapaliny alebo plyny. 



 

 

41. Nájomné – suma, ktorú by poistený získal 
z prenájmu poisteného majetku, znížená 
o akékoľvek náklady, ktoré by poistený 
vynaložil v súvislosti s vlastníctvom poisteného 
majetku. 

42. Nápravné opatrenie/Nápravná činnosť – 
akcia alebo kombinácia akcií vrátane opatrení 
na zmiernenie následkov alebo dočasných 
opatrení, ktorých účelom je obnova, 
regenerácia alebo nahradenie poškodených 
prírodných zdrojov alebo ich zhoršených 
funkcií alebo zabezpečenie rovnocennej 
náhrady za tieto zdroje alebo funkcie. Náklady 
na nápravnú činnosť zahŕňajú náklady na 
primárnu nápravu, doplnkovú nápravu 
a kompenzačnú nápravu.  

43. Následná majetková škoda - iná 
preukázateľná finančná  škoda poškodeného, 
ako škoda na zdraví a na veci, vyjadriteľná v 
peniazoch, ktorá by nevznikla, keby nedošlo 
ku škodovej udalosti,  

44. Nedbanlivosť – konanie alebo opomenutie 
konania, o ktorom osoba vedela, že ním môže 
spôsobiť škodu, ale bez primeraných dôvodov 
sa spoliehala, že škoda nenastane. Za 
nedbanlivosť sa považuje aj také konanie 
alebo opomenutie konania, o ktorom osoba 
nevedela, že ním môže spôsobiť škodu, hoci o 
tom vzhľadom na okolnosti a na svoje osobné 
pomery vedieť mohla a mala. Nedbanlivosťou 
sa rozumie aj poverenie nepoučenej osoby 
obsluhou poistenej veci. 

45. Odložené veci návštevníkov – veci, ktoré si 
návštevníci poisteného odkladajú na mieste na 
to určenom alebo na mieste, kde sa obvykle 
odkladajú za podmienky, že  s prevádzkou 
poisteného je spojené aj odkladanie vecí. 

46. Odložené veci zamestnancov – veci, ktoré si 
zamestnanec odložil pri plnení pracovných 
úloh alebo v priamej súvislosti s nimi na mieste 
na to určenom alebo mieste, kde sa obvykle 
odkladajú. 

47. Obrat z hospodárskej činnosti – tržby 
z predaja tovaru a tržby z predaja vlastných 
výrobkov a služieb. 

48. Odcudzenie – odcudzenie poistenej veci: 
a) krádežou, 
b) lúpežou, 
c) poškodenie alebo zničenie poistených vecí 

konaním páchateľa smerujúcim k 
odcudzeniu poistených vecí 
(poškodzovanie cudzej veci v zmysle 
Trestného zákona). 

49. Peňažný posol – preprava finančnej hotovosti 
alebo cenností na území Slovenskej republiky, 
bez ohľadu na spôsob akým sa preprava 
uskutočňuje. Začiatok prepravy je daný 
okamžikom prevzatia finančnej hotovosti alebo 

cenností a koniec prepravy je daný 
odovzdaním finančnej hotovosti alebo cenností 
na mieste určenia. 

50. Pevné oplotenie - oplotenie s požadovanou 
výškou, tvorené múrom (tehla, betón a pod.), 
mrežou (ods. 9) alebo ktoré je vytvorené 
z pevných dielcov (kombinácia betónu, tehly 
a dreva). Za pevné oplotenie sa nepovažuje 
plot z drôteného pletiva. 

51. Plné dvere - dvere pevnej konštrukcie (drevo, 
kov, plast a pod.) s hrúbkou min. 40 mm. 
Pokiaľ dvere nie sú  pevnej konštrukcie (drevo, 
kov, plast a pod.), musia byť na vnútornej 
strane vystužené plechovou platňou s hrúbkou 
min. 1 mm, oceľovými výstuhami a pod. 

52. Poddolovanie - ľudská činnosť spočívajúca v 
hĺbení podzemných štôlní, šácht, tunelov a 
podobných podzemných stavieb. 

53. Podzemné skladovacie nádrže – akákoľvek 
nádrž a súvisiace potrubie a príslušenstvo, 
pokiaľ je aspoň 20 cm výšky takejto nádrže 
umiestnených pod zemou.  

54. Poistený – právnická osoba alebo fyzická 
osoba podnikajúca, na ktorej majetok 
a zodpovednosť sa poistenie vzťahuje alebo 
ktorá má poistenú cudziu vec. 

55. Poistený majetok – veci uvedené v poistnej 
zmluve ako „predmet poistenia“. 

56. Poistné obdobie – časové obdobie 
dohodnuté v poistnej zmluve, za ktoré sa platí 
poistné.  

57. Poistník – právnická osoba alebo fyzická 
osoba podnikajúca, ktorá uzavrela s 
poisťovateľom poistnú zmluvu a je povinná 
platiť poistné. Poistený a poistník môžu byť 
totožnou osobou. 

58. Pojazdný pracovný stroj – stroj alebo 
zariadenie konštrukčne a vybavením určené 
na vykonávanie pracovných činností iných ako 
prevádzka v premávke na pozemných 
komunikáciách, ktoré sa pohybuje buď 
vlastným pohonom alebo je ťahané alebo 
nesené. Za pojazdný pracovný stroj sa 
považuje aj pracovný stroj schválený na 
prevádzku v premávke na pozemných 
komunikáciách. 

59. Porušenie právnej povinnosti -  konanie 
alebo opomenutie konania toho, čo malo byť 
v súlade s právom vykonané. Právna 
povinnosť môže vyplývať zo všeobecne 
záväzných právnych predpisov (zákony, 
nariadenia vlády a vyhlášky), zo 
súkromnoprávnych úkonov (napr. zmluvy), 
alebo iných normatívnych aktov (stanovy 
právnických osôb, interné bezpečnostné 
predpisy a pod.). 

60. Posudzované obdobie - doba plnenia 
zaokrúhlená na celé roky nahor. 



 

 

61. Poškodenie veci – zmena stavu veci, ktorú 
objektívne je možné odstrániť opravou alebo 
rekonštrukciou alebo taká zmena stavu veci, 
ktorú objektívne opravou alebo rekonštrukciou 
nie je možné odstrániť, avšak vec je možné 
ďalej používať na pôvodný účel. 

62. Poškodený – v poistení zodpovednosti je to 
osoba odlišná od poisteného alebo poistníka, 
ktorej v dôsledku poistnej udalosti vznikne 
právo na poistné plnenie. 

63. Povodeň -  zaplavenie územných celkov 
vodou, ktorá sa vyliala z brehov vodných 
tokov alebo vodných nádrží (napr. údolných 
priehrad a rybníkov) alebo ktorá tieto brehy 
alebo hrádze pretrhla.  

64. Pracovná činnosť – činnosť, ktorú poistený 
vykonáva na základe oprávnenia udeleného 
podľa všeobecne záväzných právnych 
predpisov. 

65. Predmety historickej a kultúrnej hodnoty – 
predmety majúce vzťah k historickým a 
kultúrnym udalostiam alebo osobnostiam. 

66. Prekonanie prekážky – prekonanie 
požadovaného prvku zabezpečenia 
chráneného priestoru.  

67. Prepätie -  zvýšenie menovitého napätia 
o viac ako 1,3 násobok jeho nominálnej 
hodnoty v dôsledku napr. kolísania elektrickej 
siete alebo atmosférickými vplyvmi. 

68. Preprava zariadení a zásob – premiestnenie 
predmetu poistenia motorovým vozidlom vo 
vlastníctve poisteného alebo vozidlom, ktoré 
poistený využíva na základe zmluvy 
o prenájme, leasingovej zmluvy alebo zmluvy 
o výpožičke. Začiatok prepravy je daný 
naložením predmetu poistenia na vozidlo 
a koniec prepravy je daný vyložením predmetu 
poistenia z motorového vozidla, pričom 
poistenie sa vzťahuje aj na prekládku, 
nakládku a vykládku.  

69. Prepravujúci – poistený, jeho zamestnanec 
alebo iná poisteným poverená osoba 
spôsobilá vykonať prepravu zariadení a zásob 
alebo veci peňažného posla, v primeranom 
zdravotnom stave, a to telesnom aj duševnom. 

70. Prerušenie prevádzky - stav, kedy vznik 
majetkovej škody bol dôvodom úplného alebo 
čiastočného prerušenia činnosti vykonávanej 
na mieste poistenia. 

71. Prevádzka – činnosť podniku alebo jeho časti 
na mieste uvedenom v poistnej zmluve ako 
miesto poistenia. 

72. Preventívne opatrenia – opatrenia, ktoré je 
prevádzkovateľ povinný prijať a vykonať pri 
bezprostrednej hrozbe environmentálnej 
škody. Je to reakcia na udalosť, konanie alebo 
opomenutie spôsobujúce bezprostrednú 
hrozbu environmentálnej škody a ktorého 

účelom je takejto škode predísť alebo ju 
minimalizovať.  

73. Prevzatie zodpovednosti nad rámec 
stanovený právnymi predpismi – prípad, 
keď poistený prevezme zodpovednosť za 
škodu vo väčšom rozsahu ako mu určuje 
právny predpis, zodpovednosť za škodu ktorú 
prevezme poistený aj keď mu ju všeobecne 
záväzný právny predpis nestanoví alebo 
prípad, keď zodpovednosť za škodu prevzal 
poistený aj keď mu dispozitívne právne 
ustanovenie umožnilo zodpovednosť 
neprevziať. 

74. Príbuzní v priamom rade – priami predkovia 
alebo priami potomkovia, napr. rodičia a deti, 
starí rodičia a vnúčatá. 

75. Prídavný bezpečnostný zámok - doplnkový 
(druhý) zámok s  bezpečnostnou cylindrickou 
vložkou a bezpečnostným štítom uzamykajúci 
dvere v inom mieste ako hlavný zámok (horný 
dverový zámok, dverová závora). 

76. Primárna náprava – nápravné opatrenia, 
ktorými sa dosiahne obnova 
environmentálnou škodou poškodených 
prírodných zdrojov alebo ich funkcií do 
základného stavu alebo do takmer 
základného stavu. 

77. Primerané náklady – cena opravy veci alebo 
jej časti, ktorá je v čase a v mieste poistnej 
udalosti obvyklá. 

78. Prirodzená povaha prepravovaného 
predmetu – vlastnosť prepravovaného 
predmetu, ktorá má za následok stratu, 
poškodenie alebo zničenie predmetu bez 
pôsobenia vonkajšieho vplyvu, napr. 
vnútorná skaza zásielky, lom, rozbitie, 
roztavenie, rozpustenie, chemický rozklad, 
vyparenie, vyprchanie, vysušenie, 
rozsypanie, samovznietenie, pleseň, hniloba 
a pod.  

79. Prírodné zdroje – chránené druhy, chránené 
biotopy, voda a pôda. 

80. Sadanie pôdy - klesanie zemského povrchu 
smerom do stredu zeme v dôsledku pôsobenia 
prírodných síl alebo ľudskej činnosti. 

81. Samočinné hasiace zariadenie - zariadenie 
určené na detekciu požiaru a jeho hasenie 
v počiatočných fázach. Skladá sa z jednej 
alebo viacerých nádrží na vodu a jednej alebo 
viacerých sprinklerových sústav (potrubné 
rozvody a ventilové hlavice). 

82. Schránka - nábytok o hmotnosti min. 30 kg 
uzamknutý dózickým alebo bezpečnostným 
zámkom. Za schránku sa považuje aj nábytok 
o nižšej hmotnosti, pokiaľ je pevne pripojený 
ku stene, podlahe alebo inému nábytku 
o hmotnosti min. 30 kg a jeho demontáž je 
možná len po jeho otvorení. 



 

 

83. Skrat - krátkodobé avšak prudké zvýšenie 
hodnoty elektrického prúdu. 

84. Skúšobná prevádzka - činnosť, pri ktorej sa 
preveruje po častiach alebo ako celok, chod 
majetku so zavedením surovín, materiálu 
alebo zásob potrebných pre jeho chod pred 
jeho prevzatím vlastníkom alebo 
objednávateľom. 

85. Služobný pes – pes spôsobilý na 
vykonávanie strážnej služby, s potvrdením o 
absolvovaní zodpovedajúceho výcviku. 

86. Spis – ucelený súbor písomností, určených na 
istý cieľ. 

87. Starožitnosti - predmety umelecko-
výtvarného, umelecko-remeselného a 
umelecko-priemyselného charakteru, ktoré 
majú historickú hodnotu (nesú osobitnú pečať 
doby alebo autora); za starožitnosti sa 
považujú aj predmety technického charakteru, 
ktoré vo svojej dobe znamenali pokrok, ale 
vývojom už boli prekonané. 

88. Stavba – zastrešená budova alebo hala, ktorá 
je pevne spojená so zemou, bola postavená 
v súlade s projektovou dokumentáciou a podľa 
platných noriem, je skolaudovaná a využívaná 
na účel, na ktorý bola stavebne určená. 

89. Stavebné súčasti – časti stavieb, ktoré sú k 
nej pevne pripojené (napr. okná, dvere, dlažby, 
podlahové krytiny vrátane plávajúcich podláh, 
sanitárne vybavenie WC a kúpeľní, rozvody 
vody, elektriny, plynu a iných médií, 
mechanické a elektrické zabezpečovacie 
zariadenie,  samočinné hasiace zariadenie, 
elektrická požiarna signalizácia; markízy, 
vonkajšie osvetlenie, solárne systémy, 
dažďové zvody). 

90. Strata veci – stav, keď poškodený nezávisle 
od svojej vôle stratil možnosť vecou hmotne 
disponovať. 

91. Strážna služba (všeobecné požiadavky) - 
fyzická hliadka, ktorá spĺňa nasledovné 
požiadavky: 
a) je fyzicky zdatná, zdravotne spôsobilá 

a bola k výkonu riadne zaškolená 
a poučená, 

b) je staršia ako 18 rokov a mladšia ako 60 
rokov, 

c) je vybavená obranným prostriedkom (sprej, 
elektrický paralyzátor), 

d) je vybavená funkčným telefónom alebo 
iným prostriedkom na dorozumievanie, 

e) pokiaľ je strážený areál, musí vykonávať 
obchôdzku min. raz za hodinu a viesť o nej 
evidenciu, 

f) ak sú predmetom poistenia aj cennosti 
uložené v trezore, nesmie mať strážna 
služba kľúče od trezoru, ani nesmie vedieť 
kódy potrebné na jeho otvorenie. 

92. Strážna služba I. - minimálne jednočlenná 
ochrana. 

93. Strážna služba II. 
a) minimálne jednočlenná ochrana so 

služobným psom alebo ozbrojená strelnou 
zbraňou alebo  

b) minimálne dvojčlenná ochrana. 
94. Strojné zariadenie – zariadenie zložené z 

častí, z ktorých aspoň jedna je pohyblivá, 
skladajúce sa z pohonných, riadiacich  
jednotiek a ostatných častí vzájomne 
spojených za účelom presne stanoveného 
použitia (napr. na úpravu, spracovaniu, 
dopravu materiálov).  

95. Súbor – sú všetky veci rovnakého alebo 
podobného charakteru alebo určené k 
rovnakému účelu u jedného poisteného, ktoré 
sú ako súbor určené v poistnej zmluve. Veci, 
ktoré sa stali súčasťou tohto súboru po 
uzavretí poistnej zmluvy, vstupujú do poistenia. 
Veci, ktoré prestali byť súčasťou súboru po 
podpise poistnej zmluvy, prestávajú byť 
poistené dňom vyradenia zo súboru. 

96. Sublimit – časť poistnej sumy dohodnutá 
v poistnej zmluve ako maximálny limit plnenia 
pre jednu a všetky poistné udalosti, na ktoré sa 
sublimit v poistnej zmluve dohodol. Plnenie 
poisťovateľa pri jednej poistnej  udalosti 
vrátane škody, pre ktorú bol sublimit 
dohodnutý, nesmie presiahnuť poistnú sumu 
uvedenú v poistnej zmluve. 

97. Škoda v poistení majetku – poškodenie, 
zničenie alebo strata poisteného majetku 
(„majetková škoda“). 

98. Škoda v poistení zodpovednosti – 
poškodenie, zničenie alebo strata veci 
poškodeného  („škoda na veci“) alebo  
poškodenie jeho telesnej integrity, vrátane 
choroby, invalidity alebo usmrtenia 
vyplývajúcich z tohto poškodenia („škoda na 
zdraví“). 

99. Škoda na veci – poškodenie, zničenie alebo 
odcudzenie veci. 

100. Škoda na zdraví - akékoľvek poškodenie 
telesnej integrity osôb, vrátane choroby, alebo 
usmrtenia vyplývajúcich z tohto poškodenia. 

101. Škoda spôsobená úmyselne - škoda 
spôsobená úmyselným konaním alebo 
úmyselným opomenutím poisteného alebo 
iných osôb, ktoré poistený použil na výkon 
svojej činnosti; ak ide o dodanie vecí alebo 
prác, považuje sa škoda za spôsobenú 
úmyselne aj vtedy, keď poistený v čase keď 
veci dodal, alebo keď práce odovzdal o vadách 
týchto vecí alebo prác vedel. 

102. Škodová udalosť – skutočnosť, z ktorej 
vznikla škoda a ktorá by mohla byť dôvodom 
vzniku práva na poistné plnenie. Pri uzatváraní 



 

 

poistnej zmluvy nie je isté, či škodová udalosť 
vôbec nastane, prípadne kedy nastane. 

103. Technická hodnota veci – východisková 
hodnota majetku znížená o hodnotu 
opotrebenia. 

104. Terorizmus  – použitie sily, násilia alebo 
hrozby osobou alebo skupinou osôb, 
konajúcou samostatne alebo v záujme alebo 
v spolupráci s organizáciou, vládou alebo 
z politických, náboženských, ideologických 
alebo etnických cieľov a dôvodov so zámerom 
ovplyvniť týmto činom určitú vládu a/alebo 
vystaviť verejnosť alebo ktorúkoľvek časť 
obyvateľstva strachu. Za terorizmus sa pre 
potreby poistenia považujú aj činy podniknuté 
na jeho kontrolu, prevenciu alebo potlačenie. 

105. Trezor - úschovný objekt špeciálne upravený 
na uschovanie finančnej hotovosti a cenností 
majúci odolnosť podľa STN EN 1143-1, 
vybavený  minimálne jedným trezorovým 
zámkom, s hmotnosťou min. 200 kg alebo 
ktorý je zabudovaný buď v stene alebo 
v podlahe alebo je pevne pripojený ku stene 
alebo podlahe tak, že jeho demontáž je možná 
až po jeho otvorení. 

106. Umelecké predmety – obrazy, iné výtvarné 
diela, dekoračné a úžitkové predmety zo 
značkového skla alebo porcelánu, tapisérie, 
gobelíny alebo iné predmety, ktorých hodnota 
nie je daná len výrobnými nákladmi, ale majú 
aj umeleckú hodnotu, resp. majú charakter 
unikátu. 

107. Úmyselné konanie – konanie alebo 
opomenutie konania, ktorým osoba vedome 
poruší platné právne a iné predpisy alebo 
povinnosti vyplývajúce z VPP-SME alebo z 
poistnej zmluvy alebo koná v rozpore s 
technickou, projektovou či inou 
dokumentáciou. Úmyselným konaním sa pre 
účely týchto VPP-SME rozumie aj konanie pod 
vplyvom alkoholu alebo návykovej látky. 

108. Únik znečisťujúcich látok – akýkoľvek únik, 
emisia, vypúšťanie, rozptyl alebo uvoľnenie 
akejkoľvek látky, materiálu alebo výrobku, 
ktorý spôsobil alebo by mohol spôsobiť 
znečistenie životného prostredia, ak by nebol 
deaktivovaný, odstránený, neutralizovaný 
alebo likvidovaný.  

109. Ušlý zisk – preukázaná škoda vyjadrená 
v peniazoch, spočívajúca v tom, že poškodený 
v dôsledku škodovej udalosti nedosiahne 
rozmnoženie majetkových hodnôt, ktoré sa 
dalo očakávať keby nebolo došlo k vzniku 
škody. 

110. Uvedenie výrobku do obehu – okamih, kedy 
výrobca sprístupňuje úžitkové vlastnosti 
výrobku v rámci riadnej obchodnej činnosti. 

111. Uzamknuté dvere - dvere, ktorých zámok je 
zamknutý na maximálny možný počet 
západov. Pokiaľ sú dvere otvoriteľné len 
z vnútornej strany (t.j. nie sú vybavené 
zámkom), musia byť z vnútornej strany 
zabezpečené závorou alebo zarážkami min. 
do dvoch strán. 

112. Užívanie veci - stav, keď poistený má 
hnuteľnú alebo nehnuteľnú vec oprávnene vo 
svojej moci (nie však právo užívania priestoru 
v nehnuteľnej veci) a je oprávnený využívať jej 
úžitkové vlastnosti. 

113. Vadný výrobok –  výrobok, ktorý nezaručuje 
bezpečnosť jeho užitia alebo použitia, ktorú 
možno od neho odôvodnene očakávať najmä 
vzhľadom na prezentáciu výrobku a informácie 
o výrobku, ktoré výrobca poskytol alebo mal 
poskytnúť, vzhľadom na predpokladaný 
spôsob jeho užitia alebo použitia a účel, na aký 
môže výrobok slúžiť a vzhľadom na čas, keď 
bol výrobok uvedený do obehu. 

114. Vandalizmus – úmyselné konanie vedúce k 
poškodeniu alebo zničeniu poistenej veci inou 
osobou ako poisteným, poistníkom, ich 
manželom/kou, príbuzným v priamom rade, 
osobami žijúcimi s nimi v spoločnej 
domácnosti alebo inou osobou, ktorá konala 
na pokyn alebo so súhlasom niektorej z 
vymenovaných osôb. Poškodenie alebo 
zničenie poistenej veci musí byť bezprostredne 
po jej zistení nahlásené orgánom činným 
v trestnom konaní, udalosť musí byť 
v trestnom alebo priestupkovom konaní 
vyšetrovaná a musí byť vydané uznesenie 
o začatí trestného stíhania alebo 
upovedomenie o začatí priestupkového 
konania. Nerozhoduje pritom, či bol páchateľ 
zistený, či bolo vznesené obvinenie alebo 
uložená pokuta. 

115. Veci historickej hodnoty - predmety, ktorých 
hodnota je daná tým, že majú vzťah k 
historickým udalostiam alebo historickým 
osobnostiam. 

116. Víchrica -  prúdenie vzduchu, ktorého 
rýchlosť dosahuje v mieste poistenia aspoň 
60 km/h (resp. 16,7 m/s). Pokiaľ nie je 
možné preukázať na mieste poistenia výskyt 
víchrice, poskytne poisťovateľ poistné 
plnenie len v prípade, ak poistený preukáže, 
že v okolí miesta poistenia prúdenie vzduchu 
spôsobilo škody aj na iných, rovnako 
odolných stavbách. Za škody spôsobené 
víchricou sa považujú aj škody vzniknuté 
vrhnutím časti stavieb, stromov alebo iných 
predmetov spôsobeným víchricou 
na poistenú vec a škody spôsobené 
vniknutím atmosférických zrážok do stavby 
ako následok škody spôsobenej víchricou.  



 

 

117. Visiaci zámok - visiaci zámok s tvrdeným 
strmeňom s priemerom min. 10 mm a 
s bezpečnostnou cylindrickou vložkou. Petlice 
a oká, cez ktoré prechádza strmeň pri 
uzamknutí, musia mať mechanickú odolnosť 
voči prekonaniu min. ako strmeň visiaceho 
zámku. 

118. Visiaci zámok so zvýšenou ochranou 
strmeňa -  visiaci zámok, ktorého konštrukcia 
zabraňuje priamemu rozlomeniu strmeňa 
alebo vlastného telesa zámku (buď je strmeň 
ukrytý v telese zámku, alebo je zámok 
inštalovaný v špeciálnom oceľovom kryte). 

119. Vnesené veci návštevníkov – veci, ktoré boli 
ubytovanými osobami alebo pre ne vnesené 
do priestorov vyhradených na ubytovanie 
alebo uloženie veci alebo ktoré boli za tým 
účelom odovzdané poistenému alebo 
niektorému z jeho zamestnancov, len za 
podmienky, že  poisťovanou činnosťou je 
poskytovanie ubytovacích služieb. 

120. Vodovodné zariadenie – potrubie 
privádzajúce alebo odvádzajúce vodu, paru 
alebo iné kvapaliny. Za vodovodné zariadenie 
sa nepovažujú akékoľvek vonkajšie dažďové 
zvody. 

121. Všeobecne záväzné environmentálne 
právne predpisy – zákon o prevencii 
a náprave environmentálnych škôd vrátane 
všeobecne záväzných právnych predpisov 
v oblasti ochrany životného prostredia. 

122. Výber – sú veci vymenované v poistnej 
zmluve alebo v prílohe k poistnej zmluve. 

123. Výrobok – akákoľvek hnuteľná vec, ktorá bola 
vyrobená, vyťažená alebo inak získaná, bez 
ohľadu na stupeň jej spracovania a ktorá je 
určená na uvedenie do obehu,  za výrobok sa 
považuje aj hnuteľná vec, ktorá je súčasťou 
alebo príslušenstvom inej hnuteľnej alebo 
nehnuteľnej veci. 

124. Východisková hodnota veci – hodnota 
majetku, za ktorú by bolo možné rovnakú vec v 
danom čase nadobudnúť ako novú, pričom 
čas, ku ktorému sa táto hodnota určuje, je 
uvedený v jednotlivých ustanoveniach týchto 
VPP-SME a príslušných osobitných 
dojednaniach. 

125. Výsledok hospodárenia z hospodárskej 
činnosti - rozdiel medzi prevádzkovými 
výnosmi a prevádzkovými nákladmi 
poisteného. 

126. Vznik environmentálnej škody alebo 
bezprostrednej hrozby environmentálnej 
škody – za okamih vzniku environmentálnej 
škody alebo bezprostrednej hrozby 
environmentálnej škody sa považuje prvé 
overiteľné zistenie environmentálnej škody 

alebo bezprostrednej hrozby environmentálnej 
škody poisteným, kompetentným orgánom 
alebo treťou osobou.  

127. Záplava -  väčšie množstvo vody, ktoré 
zaplaví súvislú plochu v mieste alebo v okolí 
miesta poistenia, kde bude určitý čas stáť 
alebo prúdiť a spôsobí na poistenom majetku 
škodu. Pritom nerozhoduje, odkiaľ voda 
prišla, odkiaľ a ako na miesto poistenia 
vnikla a ako škodu spôsobila (napr. dažde, 
topenie snehu, vzdutá hladina spodnej vody 
a podobne).  

128. Zaťažkávacie skúšky – predpísané, 
plánované alebo inak technicky zdôvodnené 
skúšky funkčnosti poisteného majetku.  

129. Zachraňovacie náklady - účelne vynaložené 
a preukázané náklady, ktoré   poistený a/alebo 
poškodený vynaložil na odvrátenie vzniku 
bezprostredne hroziacej poistnej udalosti alebo 
na zmiernenie  následkov už vzniknutej škody 
alebo ktoré bol povinný vynaložiť 
z hygienických, ekologických či 
bezpečnostných dôvodov pri odstraňovaní 
poškodeného majetku alebo jeho zbytkov. 

130. Zbierka – predmety toho istého druhu v oblasti 
prírody, ľudskej činnosti, väčšinou 
špecializované podľa určitých kritérií ako typ, 
spracovanie, téma, časový, miestny a autorský 
pôvod a pod., ktoré sú zámerné a sústavne 
sústreďované a uchovávané, príp. 
spracovávané. Za zbierku sa považujú 
minimálne tri predmety jedného druhu. 

131. Zničenie veci – zmena stavu veci, keď vec nie 
je možné ďalej používať na pôvodný účel a 
pôvodný účel veci nie je možné prinavrátiť. Za 
zničenú sa považuje aj vec, u ktorej by náklady 
na opravu alebo rekonštrukciu presiahli 
technickú hodnotu veci v čase bezprostredne 
pred vznikom škody. 

132. Zemetrasenie -  otrasy zemského povrchu, 
ktoré v mieste poistenia dosahujú minimálne 
šiesty  stupeň stupnice EMS 98. 

133. Znečistenie životného prostredia - 
znečistenie vôd, pôdy, ovzdušia, hornín, flóry, 
fauny, pôsobením vypustených, unikajúcich, 
rozptýlených alebo uvoľnených pevných, 
kvapalných, plynných alebo tepelných 
dráždivých látok, ako sú napr. dym, para, 
sadze, kyseliny, alkalické kovy, chemikálie a 
iné znečisťujúce látky, ako aj všetky druhy 
odpadového materiálu. 

134. Zosuv pôdy - pohyb pôdy pôsobením 
gravitácie a vyvolávaný porušením rovnováhy, 
ku ktorému svahy zemského povrchu dospeli 
dlhodobým vývojom. 

135. Životné prostredie – vzduch, voda, pôda, 
flóra a fauna a ich vzájomné vzťahy.

 



 

 

OSOBITNÉ DOJEDNANIA PRE POISTENIE MAJETKU PODNIKATEĽOV – ALL RISK 
OD-SME-AR/1117 

platné od 22.11.2017 
 

Článok 1 
Úvodné ustanovenie 

Pre poistenie majetku podnikateľov, ktoré 
uzaviera Union poisťovňa, a.s. (ďalej len 
„poisťovateľ“), platia Všeobecné poistné 
podmienky pre poistenie podnikateľov VPP-
SME/1117, tieto osobitné dojednania a poistná 
zmluva. 
 

Článok 2 
Predmet poistenia 

1. Predmetom poistenia je majetok vo vlastníctve 
poisteného uvedený v poistnej zmluve. 

2. Predmetom poistenia môže byť aj majetok vo 
vlastníctve cudzích osôb uvedený v poistnej 
zmluve, pokiaľ ho poistený preukázateľne 
prevzal a využíva ho. 

3. Ak sa v poistenej zmluve dojedná poistenie 
prerušenia prevádzky, je predmetom poistenia 
strata na zisku alebo strata na nájomnom za 
posudzované obdobie.  

4. Poistenie sa vzťahuje na veci jednotlivo 
určené – poistenie výberu alebo na súbor vecí 
– poistenie súboru. 

5. Veci uvedené v písm. a) až c) tohto odseku sú 
predmetom poistenia len v prípade, že sú 
uvedené v poistnej zmluve ako samostatný 
predmet poistenia: 
a) platné bankovky a mince, 
b) cennosti, predmety historickej a kultúrnej 

hodnoty, umelecké predmety a zbierky, 
c) veci osobnej potreby zamestnancov (s 

výnimkou finančnej hotovosti a cenností) 
alebo veci zamestnancov slúžiace na 
plnenie pracovných úloh prinesené do 
miesta poistenia so súhlasom alebo na 
žiadosť poisteného. 

 
Článok 3 

Rozsah poistenia 
1. Poistenie sa vzťahuje na všetky škody, ktoré 

nastali na poistenom majetku v dôsledku 
poistnej udalosti definovanej v čl. 4, a ktoré nie 
sú vylúčené v čl. 5. 

2. V prípade poistnej udalosti poisťovateľ nahradí 
škodu na poistenom majetku v rozsahu 
uvedenom v týchto osobitných dojednaniach 
alebo v poistnej zmluve. 

3. Poisťovateľ nahradí (v zmysle čl. 8) v prípade 
poistnej udalosti aj primerané náklady 
poisteného na: 
a) opatrenia, ktoré vynaložil na odvrátenie 

bezprostredne hroziacej poistnej udalosti 
na poistenom majetku do výšky 
predpokladanej hroziacej škody, najviac 

však do výšky 10% poistnej sumy 
poisteného majetku, 

b) dopravu poškodenej veci z miesta poistnej 
udalosti do najbližšieho vhodného miesta 
opravy, pričom súčet nákladov na opravu 
poškodenej veci a nákladov na dopravu 
nesmie presiahnuť technickú hodnotu 
poškodenej veci, 

c) zistenie príčiny a rozsahu škody na 
poistenom majetku, ak tieto náklady 
vynaložil poistený s písomným súhlasom 
poisťovateľa, a to do výšky predpokladanej 
škody, najviac však do výšky 5 % poistnej 
sumy poisteného majetku. Tieto náklady 
hradí poisťovateľ aj nad výšku poistnej 
sumy poisteného majetku, 

d) vypratanie miesta poistenia vrátane 
strhnutia stojacích častí, odvozu trosiek a 
iných zvyškov k najbližšej skládke odpadu 
a ich uloženie alebo zničenie, ďalej náklady 
na demontáž a remontáž ostatných 
nepoškodených poistených vecí v mieste 
poistenia uskutočnené v súvislosti 
s opravou alebo znovuobnovením 
poškodených, zničených alebo stratených 
vecí pri poistnej udalosti. Tieto náklady 
hradí poisťovateľ aj nad výšku poistnej 
sumy poisteného majetku, najviac však do 
výšky 5 % poistnej sumy. 

 
Článok 4 

Poistná udalosť 
Poistnou udalosťou je vznik škody za súčasného 
splnenia nasledujúcich podmienok. Vznik škody: 

 bol spôsobený náhodnou udalosťou, t.j. 
udalosťou, o ktorej sa dá predpokladať, že v 
priebehu doby poistenia môže nastať, nevie sa 
však, kedy nastane alebo či vôbec nastane, 

 bol spôsobený na poistenom majetku, 

 nastal počas doby poistenia, 

 je dôvodom na vznik povinnosti poisťovateľa 
poskytnúť poistné plnenie podľa týchto 
osobitných dojednaní alebo poistnej zmluvy, 

 nebol spôsobený na predmetoch uvedených 
v čl. 5, nebol spôsobený udalosťami 
uvedenými v čl. 5 alebo poistné plnenie nie je 
vylúčené podľa čl. 5 alebo poistnej zmluvy. 

 
Článok 5 

Vylúčenia z poistenia 
1. Predmetom poistenia nie sú: 

a) motorové vozidlá vrátane ich súčastí 
s prideleným evidenčným číslom, 
nemotorové vozidlá, 



 

 

b) lietadlá a iné lietajúce stroje, lode a iné 
plavidlá, lokomotívy, vagóny a iné koľajové 
vozidlá, 

c) zvieratá a  rastliny (pokiaľ nie sú vedené ako 
zásoby), porasty, pozemky, vodstvo, 

d) stavby, ktoré neboli skolaudované alebo sú 
schátralé, opustené, neudržiavané alebo 
nevyužívané na určený účel dlhšie ako 30 dní 
pred vznikom škody a predmety 
nachádzajúce sa v týchto stavbách, 

e) stavby, na ktorých sa v čase vzniku škody 
vykonávali stavebné práce, pokiaľ tieto práce 
mali vplyv na vznik alebo rozsah škody, 

f) nafukovacie haly, objekty stanovej 
konštrukcie, objekty s pláteným prestrešením. 
Predmety nachádzajúce sa v nich sa 
považujú za predmety na voľnom 
priestranstve, 

g) verejné pozemné komunikácie (chodníky, 
cesty, diaľnice, mosty, tunely, nadchody, 
podchody), verejné rozvody vody, tepla, 
elektriny a plynu, verejné telekomunikačné 
siete, 

h) letiská, železničné, lanové a iné dráhy, 
i) priehrady, ochranné hrádze, úpravy tokov, 

prístavy, móla, plavebné kanály a komory, 
úpravy tokov a pod., 

j) bane a majetok umiestnený v nich, 
k) atómové elektrárne, vrtné veže vrátanie 

príslušenstva,  
l) toxický, výbušný materiál, zbrane a munícia, 
m) modely, prototypy, vzory, 
n) elektronické dáta poškodené alebo zničené 

z akejkoľvek príčiny. Poistenie sa nevzťahuje 
ani na obnovenie poškodených alebo 
zničených elektronických dát, 

o) akékoľvek manká, pokuty, penále alebo iné 
obdobné poplatky uložené poistenému 
akoukoľvek fyzickou alebo právnickou 
osobou, súdom, orgánom štátnej moci, 
verejným alebo občianskym orgánom, alebo 
stanovených všeobecne záväznými právnymi 
predpismi alebo zmluvnými záväzkami 
poisteného. 

2. Poistenie sa nevzťahuje na škody spôsobené: 
a) úmyselným konaním, nedbanlivosťou, 

podvodom, spreneverou alebo trestným 
činom poisteného jeho manželom/kou alebo 
príbuzným v priamom rade alebo osobami 
žijúcimi s ním v spoločnej domácnosti alebo 
inou osobou, ktorá konala na pokyn alebo so 
súhlasom niektorej z uvedených osôb, 

b) ak je poistený obchodnou spoločnosťou, 
úmyselným konaním, nedbanlivosťou, 
podvodom, spreneverou alebo trestným 
činom spoločníkov poisteného, osobami, 
ktoré sú členmi výkonných a dozorných 
orgánov poisteného, ich manželmi/kami, tiež 

osobami žijúcimi s uvedenými osobami v 
spoločnej domácnosti alebo inou osobou, 
ktorá konala na pokyn alebo so súhlasom 
niektorej z týchto osôb, 

c) vojnovým stavom, občianskymi nepokojmi, 
sabotážou, terorizmom, štrajkami, 
konfiškáciou, znárodnením, rekvizíciou, 
detenciou, embargom, karanténou, 
zhabaním, blokádou, pirátstvom, zásahom 
alebo nariadením orgánov štátnej moci a 
správy, 

d) vyhrážaním sa, podvodom alebo 
spreneverou, 

e) jadrovým výbuchom, jadrovou reakciou 
jadrovým žiarením alebo rádioaktívnou 
kontamináciou bez ohľadu na to, ako vznikli, 

f) únikom alebo vypúšťaním znečisťujúcich 
látok alebo škodlivín (t.j. pevných, kvapalných 
alebo plynných dráždidiel, škodlivín, toxických 
alebo nebezpečných látok alebo iných látok, 
ktorých prítomnosť alebo uvoľnenie znamená 
riziko ohrozenia zdravia, bezpečnosti alebo 
životného prostredia), 

g) uvoľnením, vypustením, únikom, rozptýlením 
biologickej alebo chemickej emisie 
akéhokoľvek druhu alebo azbestu, 
nahromadením smogu alebo prachu, 

h) výpadkom, prerušením alebo kolísaním 
dodávky elektrickej energie, plynu, vody, 
telekomunikácií alebo iného druhu služieb, 

i) prirodzeným opotrebením a vplyvom času 
(napr. kavitáciou, eróziou, koróziou, 
usadzovaním vodného kameňa, starnutím 
alebo pozvoľným škodlivým vplyvom 
počasia), 

j) škody spôsobené pracovným procesom 
a procesom výroby, 

k) škody vyplývajúce zo zmlúv o preprave a 
zasielateľských zmlúv, 

l) vnútornou chybou, zmršťovaním, odparením, 
vyschnutím, vytečením obsahu, prirodzeným 
úbytkom na hmotnosti, zmenou chuti, vône, 
štruktúry alebo povrchovej úpravy, 
poškriabaním, alebo poleptaním povrchu, 

m) sadaním, praskaním, vydutím, zmrštením, 
rozpínaním alebo zrútením stavby pokiaľ tieto 
javy neboli spôsobené živelnou udalosťou, 

n) vadou a následnou škodou, za ktoré 
zodpovedá zo zákona alebo na základe 
uzavretej zmluvy dodávateľ, predávajúci, 
zhotoviteľ veci alebo iný zmluvný partner 
poisteného t.j. poškodenia, ktoré je možné si 
uplatniť v reklamačnom konaní, 

o) chybami alebo nedostatkami vzniknutými 
pred začiatkom tohto poistenia, ktoré boli 
alebo vzhľadom na okolnosti mohli byť 
známe poistníkovi alebo jeho zamestnancovi, 



 

 

bez ohľadu na to, či poisťovateľ o týchto 
chybách a nedostatkoch vedel, alebo nie. 

3. Poistenie sa nevzťahuje na škody spôsobené: 
a) vystavením predmetu poistenia úžitkovému 

ohňu (napr. pec, krb), dymu, teplu alebo 
elektrickému prúdu (ak pri tom nedošlo k 
horeniu) alebo pádom alebo vhodením do 
zdroja ohňa (pec, ohnisko a pod.) alebo 
tlením,  

b) výbuchom, pretlakom alebo podtlakom, 
aerodynamickým nárazom vzniknutým 
v zariadeniach poisteného v ktorých sa táto 
energia cieľavedome využíva, 

c) úderom blesku, ak sa podľa platných 
právnych noriem vyžaduje inštalácia 
bleskozvodu avšak poistená stavba alebo 
stavba, v ktorej sa nachádzajú poistené veci 
ho nemala v čase vzniku škody zriadený v 
súlade s platnými normami a revíziami, 

d) zatečením, vniknutím snehu, dažďa, krúp 
alebo nečistôt cez neuzavreté okná, dvere 
alebo iné otvory, provizórnu, neúplnú, 
schátralú alebo poškodenú strešnú krytinu 
alebo krov, pokiaľ tieto neboli poškodené 
živelnou udalosťou, 

e) prúdením vzduchu - vetrom, ktorého rýchlosť 
nedosiahla 60 km/h (resp. 16,7 m/s). Pokiaľ 
nie je možné preukázať na mieste poistenia 
výskyt víchrice, poskytne poisťovateľ poistné 
plnenie len v prípade, že poistený preukáže, 
že v okolí miesta poistenia prúdenie vzduchu 
spôsobilo škody aj na iných, rovnako 
odolných stavbách, 

f) povodňou pri menšom ako 10-ročnom 
prietoku (vrátane) vodného toku podľa 
nameraných údajov Slovenského 
hydrometeorologického ústavu, 

g) zaplavením územia, ktoré bolo spôsobené 
regulovaným vypúšťaním vôd z vodných 
tokov a nádrží, 

h) vzlínaním zemskej vlhkosti, zvýšením hladiny 
podzemnej vody alebo vzdutej hladiny 
spodnej vody, pokiaľ nie je v priamej 
súvislosti so záplavou alebo povodňou, 

i) vlhkom, plesňami, atmosférickými 
podmienkami bežnými v danom ročnom 
období a na danom mieste poistenia, 

j) rozkladom alebo skazou, s výnimkou vzniku 
takýchto škôd na potravinách a nápojoch 
podliehajúcich skaze, ak takáto škoda nastala 
v dôsledku chybnej funkcie alebo výpadku 
chladiacich, mraziacich alebo vykurovacích 
zariadení, 

k) zemetrasením, ak v mieste poistenia 
nedosiahlo minimálne šiesty stupeň EMS 98, 

l) zrútením a zosuvom pôdy súvisiacim s 
ľudskou činnosťou (napr. v dôsledku 
stavebných prác), zrútením a zosuvom pôdy 

a zemín následkom prírodných vplyvov do 
zemských dutín vytvorených ľudskou 
činnosťou alebo ktoré je možné na mieste 
poistenia predpokladať (jeho výskyt je 
častejší ako jedenkrát za 10 rokov). 

4. Poistením nie sú kryté: 
a) škody vzniknuté počas tlakových skúšok, pri 

prestavbe alebo oprave vodovodných alebo 
samočinných hasiacich zariadení, 

b) škody vzniknuté priamo z otvorených 
vodovodných kohútikov, napr. vodou pri 
umývaní, sprchovaní, kúpaní alebo praní, 

c) škody vzniknuté na armatúrach alebo 
zariadeniach pripojených na potrubie 
zabudované na vonkajšom murive stavby 
alebo na potrubí zakopanom v zemi v hĺbke 
menšej ako 60 cm v dôsledku zamrznutia 
kvapaliny, 

d) škody vzniknuté zamrznutím kvapaliny 
v dôsledku toho, že budova nebola 
vykurovaná alebo bola vykurovaná 
nedostatočne, 

e) škody spôsobené uniknutím kvapaliny 
z nádrží, ktorých obsah nie je aspoň 50 litrov, 

f) náklady na novú plynovú náplň, pokiaľ 
pôvodná plynová náplň neunikla v súvislosti 
s poistnou udalosťou, 

g) škody vzniknuté tuhnutím obsahu jednotiek 
zadržiavajúcich alebo prepravujúcich tavené 
materiály pokiaľ k tomu nedôjde následkom 
poistnej udalosti. 

5. Poistenie sa nevzťahuje na škody spôsobené: 
a) krádežou, alebo krádežou pri preprave, ak si 

páchateľ prisvojí poistenú vec v prípadoch, 
keď nedošlo k prekonaniu prekážky, spôsob 
prekonania prekážky nie je možné zistiť alebo 
bol použitý originálny kľúč, legálne zhotovený 
duplikát, vstupný kód, vstupná karta a pod. (s 
výnimkou ak chránený priestor otvorí 
pomocou originálneho kľúča, legálne 
zhotoveného duplikátu, vstupného kódu, 
vstupnej karty a pod., ktorých sa zmocnil 
krádežou alebo lúpežou), 

b) lúpežou alebo lúpežou pri preprave, ak škoda 
vznikla v dôsledku: 
i. neočakávaného strhnutia poistenej veci 

páchateľom z pleca (ramena, chrbta a 
pod.) alebo jej vytrhnutia z ruky, a to aj 
napriek tomu, že následne orgán činný v 
trestnom konaní čin bude kvalifikovať ako 
lúpež, 

ii. zneužitia fyzickej alebo psychickej 
indispozície poisteného, jeho 
zamestnanca alebo ním poverenej osoby, 
ktorá bola zapríčinená požitím alkoholu, 
drog, liekov či užitím psychotropných a 
návykových látok, 



 

 

c) vandalizmom, ak páchateľom bol 
zamestnanec poisteného a ku škode došlo v 
čase, keď bol umožnený zamestnancom 
prístup na miesto poistenia, 

d) odcudzením a vandalizmom na: 
i. predajných automatoch, 
ii. bankomatoch, 

e) pri preprave zariadení a zásob, pokiaľ nie je 
v poistnej zmluve dojednané riziko 
„preprava“, 

f) pri preprave  finančnej hotovosti alebo 
cenností, pokiaľ nie je v poistnej zmluve 
dojednané riziko „peňažný posol“, 

g) rozdielom pri inventúre alebo audite. 
6. Poistenie sa nevzťahuje na škody spôsobené: 

a) na sklách s hrúbkou menšou ako 4 mm 
tvoriacich súčasť nehnuteľného majetku,  

b) vzniknutých pri rozmrazovaní skla alebo 
odstraňovaní náterov, doprave skla alebo pri 
zasklievaní. 

7. Pokiaľ v poistnej zmluve nie je dojednané riziko 
„lom stroja/elektroniky“, poistenie sa nevzťahuje 
na škody na strojných alebo elektronických 
zariadeniach spôsobené:  
a) skratom, prepätím alebo indukciou, 
b) chybou konštrukcie, projektu, vnútornou 

alebo skrytou chybou, zlyhaním regulačných 
alebo kontrolných prvkov, 

c) chybnou funkciou alebo výpadkom 
chladiacich, mraziacich alebo vykurovacích 
zariadení,  

d) mechanickou alebo elektrickou poruchou, 
e) nešikovnosťou, pracovnou chybou alebo 

chybnou údržbou, testovaním alebo úpravou, 
f) zlyhaním bezpečnostných zariadení, 

nedostatkom mazadiel, vody, pohonných 
hmôt alebo energií. 

8. Pokiaľ nedošlo z rovnakej príčiny a v rovnakom 
čase aj k inému poškodeniu alebo zničeniu 
poisteného strojného alebo elektronického 
zariadenia, za ktoré je poisťovateľ povinný 
poskytnúť poistné plnenie, nevzťahuje sa 
poistenie na jeho: 
a) akékoľvek časti zo skla alebo plexiskla (napr. 

obrazovky, žiarivky, filtre), 
b) elektrické, elektronické, snímacie, 

záznamové a zobrazovacie prvky (napr. 
integrované obvody, mikroprocesory, čipy). 
To neplatí, ak sa dokáže, že ich poškodenie 
alebo zničenie bolo zapríčinené poisteným 
rizikom, pôsobiacim na tieto prvky zvonku, 
resp. došlo v rovnakom čase k súčasnému 
poškodeniu alebo zničeniu aspoň dvoch 
takýchto prvkov na poistenej veci, 

c) diely a časti, ktoré sa pravidelne vymieňajú 
pre rýchle opotrebovanie, starnutie alebo pri 
zmene pracovného výkonu (napr. 
pneumatiky, hadice, tesnenia, laná, reťaze, 

sitá, radlice pluhov, formy, razidlá, ryté a 
vzorkované valce, rezné nástroje, poistky, 
zdroje svetla, nenabíjateľné batérie), 

d) strojné súčasti na klzné a valivé uloženia 
slúžiace na priamočiary a rotačný pohyb 
(napr. ložiská, piesty, vložky valcov), 

e) akumulátorové batérie a elektrochemické 
články, 

f) zvukové, obrazové, dátové a iné záznamy 
a ich nosiče, 

g) pomocné, prevádzkové hmoty a médiá (napr. 
pohonné látky, katalyzátory, oleje a mazivá, 
chladiace kvapaliny a iné chemikálie), 
spotrebný materiál a pracovné prostriedky 
(napr. vývojky, chemikálie, tonery, chladiace 
a hasiace látky, farbiace pásky, filmy, 
zvukové a obrazové nosiče),  

h) iné súčasti všetkého druhu (napr. vrtáky, 
frézy). 

9. Poisťovateľ nie je povinný poskytnúť poistné 
plnenie, ak k prerušeniu prevádzky došlo 
v dôsledku majetkovej škody:  
a) zapríčinenej stavebnými alebo montážnymi 

prácami na majetku poisteného alebo v jeho 
bezprostrednom okolí, 

b) vzniknutej počas skúšobnej prevádzky alebo 
zaťažkávacích skúšok na majetku 
poisteného, 

c) na finančnej hotovosti, cenných papieroch 
alebo ceninách, písomnej dokumentácií, 
evidencii týkajúcej sa poistenej prevádzky, 
plánoch, obchodných knihách, údajoch na 
nosičoch dát,  

d) na softvéri. 
10. Poisťovateľ ďalej nie je povinný poskytnúť 

poistné plnenie, ak sa doba prerušenia 
prevádzky  predĺžila v dôsledku: 
a) udalosti, ktorá v priebehu doby prerušenia 

prevádzky spôsobila jej predĺženie a táto 
udalosť nie je majetkovou škodou (napr. 
úradným rozhodnutím, nedostatkom 
finančných alebo materiálnych prostriedkov 
potrebných na obnovu prevádzky, 
objasňovaním vlastníckych alebo 
majetkovoprávnych vzťahov, výpadkom 
alebo prerušením dodávky plynu, vody alebo 
elektrickej energie), 

b) rekonštrukcie nad rámec pôvodného stavu 
a charakteru poisteného majetku (napr. 
prestavba, inovácia). 

11. Poisťovateľ nie je povinný poskytnúť poistné 
plnenie, ak ku škode počas prepravy došlo 
v dôsledku: 
a) nedostatočného alebo nevhodného balenia, 

označenia, uloženia, upevnenia v dopravnom 
prostriedku, 

b) nevhodnej alebo neodbornej manipulácií 
vykonávanou poisteným alebo ním 



 

 

poverenou osobou pri nakladaní, vykladaní 
alebo prekladaní, 

c) prepravy v otvorených motorových vozidlách, 
okrem prípadov, ak povaha tovaru 
nedovoľuje jeho zakrytie, 

d) oneskoreného dodania tovaru príjemcovi, 
e) dopravnej nehody zapríčinenej prekročením 

prípustnej nosnosti motorového vozidla 
prepravujúceho tovar, prekročením povolenej 
rýchlosti alebo iným nedodržaním 
dopravných predpisov vodičom motorového 
vozidla, ktoré tovar alebo zariadenia 
prepravovalo, 

f) prirodzenej povahy prepravovaného 
predmetu, 

g) manipulácie pri vykládke zásielky v prípade 
voľne sypaného tovaru alebo kvapaliny 
prepravovanej v cisternách, 

h) pôsobenia hmyzu, hlodavcov a iných 
drobných živočíchov, 

i) zlyhania počítačového systému, softwaru, 
hardwaru, alebo iného elektronického 
zariadenia,  

j) škody  spôsobené   chybnou funkciou alebo 
výpadkom chladiacich, mraziacich alebo 
vykurovacích zariadení, pokiaľ preprava 
trvala viac ako 32 hodín, 

k) úmyselným konaním, nedbanlivosťou, 
podvodom, spreneverou alebo trestným 
činom zamestnancov poisteného, vrátane 
konania týchto osôb pod vplyvom alkoholu, 
liekov, alebo návykových látok. 

12. Poistenie sa ďalej nevzťahuje na: 
a) náklady na údržbu poistených vecí, ich 

náhradné diely potrebné pri údržbe,  
b) následné škody všetkého druhu (napr. ušlý 

zisk, zvýšené náklady na výrobu, pokuty, 
penále),  

c) náklady vynaložené v súvislosti s 
odstraňovaním funkčných nedostatkov, ak 
tieto neboli spôsobené poistnou udalosťou,  

d) náklady na dekontamináciu vody alebo pôdy, 
e) následné náklady (napr. expresné poplatky, 

náklady na právne zastúpenie, technické 
vylepšenie veci po poistnej udalosti). 

13. Za primerané náklady sa nepovažujú náklady za 
prácu nadčas, nočnú prácu, prácu v dňoch 
pracovného voľna a pokoja, náklady na 
zrýchlenú dopravu náhradných dielov, cestovné 
náhrady a náklady technikov a expertov zo 
zahraničia, ak na opravu je možné využiť 
tuzemských technikov a expertov). 

 
Článok 6 

Územná platnosť poistenia 
1. Poisťovateľ je povinný poskytnúť poistné 

plnenie iba v tom prípade, ak sa poistené veci 
nachádzali v čase poistnej udalosti na mieste 

označenom v poistnej zmluve ako „miesto 
poistenia”. Toto obmedzenie neplatí pre 
poistené veci, ktoré boli následkom vzniknutej 
alebo bezprostredne hroziacej poistnej 
udalosti premiestnené z miesta poistenia. 

2. Poistenie prepravy zariadení a zásob sa 
vzťahuje na škodové udalosti, ku ktorým dôjde 
na území Slovenskej republiky, Českej 
republiky, Rakúska, Poľska a Maďarska. 

3. Poistenie peňažného posla sa vzťahuje na 
škodové udalosti, ku ktorým dôjde na území 
Slovenskej republiky. 

 
Článok 7 

Povinnosti poistníka a poisteného 
1. Okrem povinností stanovených právnymi 

predpismi je poistený povinný počas trvania 
poistnej zmluvy: 
a) oznámiť bez zbytočného odkladu 

poisťovateľovi, že dojednal poistenie tej 
istej veci na tie isté riziká u iného 
poisťovateľa, 

b) písomne oznámiť poisťovateľovi zmenu 
poistnej hodnoty poistených vecí alebo 
súboru, ak došlo v čase trvania poistenia k 
jej zmene aspoň o 10% poistnej sumy. Na 
základe oznámenia klienta o zmene 
poistnej hodnoty upraví poisťovateľ poistnú 
sumu a poistné pri nezmenených ostatných 
podmienkach, 

c) zabezpečiť v priestoroch pod alebo na 
úrovni okolitého terénu uloženie zásob 
minimálne 12 cm nad úrovňou podlahy 
(napr. na paletách), 

d) zabezpečiť primerané vykurovanie stavby, 
prípadne vypustiť vodu z potrubia, ak si to 
situácia vyžaduje a v prípade poruchy na 
vodovodnom zariadení zabezpečiť 
uzavretie prívodu vody, 

e) v prípade krádeže, lúpeže alebo straty 
originálnych kľúčov alebo ich legálnych 
duplikátov od chráneného priestoru túto 
udalosť okamžite nahlásiť orgánom činným 
v trestnom konaní a zabezpečiť okamžitú 
výmenu zámkov, 

f) v prípade signalizovaného poplachu cez 
EZS s vývodom na ATV neodkladne sa 
dostaviť na miesto poistenia, fyzicky overiť, 
či došlo k vlámaniu a následným škodám, 

g) v prípade signalizovaného poplachu cez 
EZS s vývodom na SRP umožniť poverenej 
službe vstup do poistených priestorov 
objektu za účelom fyzického overenia, či v 
poistených priestoroch došlo k vlámaniu a 
následným škodám. V zmysle zmluvy o 
poskytovaní elektrickej ochrany objektu je 
ďalej povinný zabezpečiť, aby poverená 
služba po vyhlásení poplachu vykonávala 



 

 

fyzickú ochranu poisteného objektu až do 
príchodu poisteného na miesto poistenia, 

h) účtovné doklady týkajúce sa hospodárenia 
poisteného za predchádzajúce minimálne 
tri účtovné obdobia mať uložené minimálne 
v dvoch kópiách na rôznych adresách tak, 
aby nemohli byť poškodené, zničené alebo 
stratené súčasne, 

i) viesť si mesačné záznamy o príjmoch 
a výdavkoch spojených s prenajímaním 
poisteného majetku za predchádzajúce 
minimálne tri kalendárne roky. Tieto 
záznamy spolu s nájomnými zmluvami mať 
uložené minimálne v dvoch kópiách na 
rôznych adresách tak, aby nemohli byť 
poškodené, zničené alebo stratené 
súčasne, 

j) v prípade poistenia prepravy zariadení a 
zásob: 
i. dodržiavať všeobecne záväzné právne 

predpisy, súvisiace s prevádzkou 
motorového vozidla,   

ii. povoliť vedenie motorového vozidla len 
osobám na to oprávneným 
a spôsobilým,  

iii. dodržiavať maximálne prípustné 
zaťaženie motorového vozidla, 

iv. zabezpečiť stálu prítomnosť aspoň 
jednej osoby vo vozidle počas prepravy, 
alebo uložiť prepravované predmety 
v batožinovom alebo nákladnom 
priestore motorového vozila tak, aby 
neboli tieto predmety viditeľné zvonku 
a vozidlo aj batožinový alebo nákladný 
priestor uzamknúť, 

v. vznik škody spôsobený stratou, 
odcudzením, lúpežou, požiarom 
a dopravnou nehodou bezodkladne 
oznámiť polícii.    

2. Okrem povinností stanovených právnymi 
predpismi je poistený povinný ak nastane 
poistná udalosť: 
a) pokiaľ nie je poistná udalosť, prípadne ňou 

vzniknutá škoda vyšetrená, nezmeniť stav 
poškodenej alebo zničenej poistenej veci 
bez vedomia poisťovateľa. To však neplatí, 
ak je taká zmena nutná, aby sa zabránilo 
vzniku ďalšej škody alebo aby sa škoda 
nezväčšila. Ďalej je poistený povinný 
uschovať poškodené alebo zničené veci 
alebo ich súčasti, pokiaľ poisťovateľ alebo 
ním poverené osoby nevykonajú ich 
obhliadku alebo nedajú písomný súhlas na 
ich zničenie, 

b) vyžiadať si predchádzajúci písomný súhlas 
poisťovateľa na opravu poškodenej 
poistenej veci. Pokiaľ sa k písomnému 
návrhu na opravu veci poisťovateľ nevyjadrí 

v lehote jedného týždňa od doručenia 
písomnej žiadosti, tak môže poistený urobiť 
aj bez súhlasu poisťovateľa, 

c) v prípade odcudzenia a zničenia cenín, 
cenných papierov, vkladných a šekových 
knižiek, platobných kariet a iných 
podobných predmetov, ktoré je možné 
zneužiť, bezodkladne začať s činnosťou 
zabraňujúcou ich zneužitiu (umorovanie, 
blokovanie), 

d) vynaložiť maximálne úsilie na to, aby doba 
prerušenia prevádzky bola čo najkratšia, 

e) umožniť poisťovateľovi kontrolovať priebeh 
obnovy prevádzky, povoliť poisťovateľovi 
kontrolovanie hospodárenia s vynaloženými 
prostriedkami na obnovu prevádzky 
a spolupracovať s poisťovateľom pri realizácii 
opatrení vedúcich k urýchlenému a úplnému 
obnoveniu prevádzky. 

 
Článok 8 

Horná hranica poistného plnenia 
1. Poistné plnenie poisťovateľa je obmedzené 

hornou hranicou, ktorá sa určí: 
a) poistnou sumou alebo 
b) limitom poistného plnenia tvoriacim 

súčasť poistnej sumy. 
2. Poistnou hodnotou je východisková hodnota 

veci. Ak poistený nie je platcom dane z 
pridanej hodnoty, je daň z pridanej hodnoty 
súčasťou poistnej hodnoty a je zahrnutá 
v poistnej sume. 

 
Článok 9 

Poistná suma 
1. Ak je možné určiť poistnú hodnotu majetku 

pri uzatváraní poistnej zmluvy, určí sa na 
návrh poistníka horná hranica plnenia 
poistnou sumou vo výške zodpovedajúcej 
poistnej hodnote poisteného majetku v dobe 
uzatvárania poistnej zmluvy. 

2. Celková poistná suma uvedená v poistnej 
zmluve pre poistenie súboru alebo výberu 
vecí zodpovedá súčtu poistných súm pre 
jednotlivé veci vo výbere alebo súbore. 

3. Ak sa poisťuje prerušenie prevádzky, poistnú 
sumu určuje poistený tak, aby sa rovnala 
hodnote hrubého zisku za posudzované 
obdobie, resp. hodnote nájomného za 
posudzované obdobie, ktoré by poistený 
dosiahol, ak by k prerušeniu prevádzky 
nedošlo.  

Článok 10 
Limit poistného plnenia 

1. Ak nie je možné určiť poistnú hodnotu 
majetku pri uzatváraní poistnej zmluvy alebo 
sa poistenie vzťahuje iba na časť hodnoty 
poisteného majetku, určí sa na návrh 



 

 

poistníka horná hranica plnenia limitom 
poistného plnenia (v poistnej zmluve 
„poistenie na 1. riziko).  

2. Limit poistného plnenia je hornou hranicou pre 
súčet poistného plnenia poisťovateľa zo 
všetkých poistných udalostí v priebehu jedného 
poistného obdobia (pre poistné zmluvy 
s bežným poistným) alebo doby poistenia (pre 
poistné zmluvy s jednorazovým poistným).  

3. Ak sa počas poistného obdobia (pre poistné 
zmluvy s bežným poistným), resp. doby 
poistenia (pre poistné zmluvy 
s jednorazovým poistným) zníži horná 
hranica poistného plnenia dohodnutá v 
poistnej zmluve v dôsledku vyplatenia 
poistného plnenia, je možné so súhlasom 
poisťovateľa na zvyšok poistného obdobia 
(pre poistné zmluvy s bežným poistným), 
resp. doby poistenia (pre poistné zmluvy 
s jednorazovým poistným) na písomnú 
žiadosť poisteného obnoviť limit poistného 
plnenia do jeho pôvodnej výšky doplatením 
poistného. 

4. Pre riziká a náklady uvedené v písm. a) až f) 
tohto odseku platia tieto limity poistného 
plnenia: 
a) 4.000.000,00 EUR pre škody spôsobené 

povodňou, záplavou alebo zemetrasením, 
b) 20.000,00 EUR pre škody vzniknuté 

počas prepravy zariadení alebo zásob, ak 
bolo v poistnej zmluve dojednané riziko 
„preprava“, ,  

c) 10.000,00 EUR pre škody spôsobené 
voľne žijúcimi živočíchmi, 

d) 1.000,00 EUR pre náklady na odstránenie 
škody na samotnom vodovodnom 
zariadení, 

e) 1.000,00 EUR pre náklady na 
spotrebovanú vodu uniknutú v dôsledku 
poškodenia alebo zničenia vodovodného 
zariadenia, 

f) pre odcudzenie sú limity poistného plnenia 
stanovené typom a kvalitou prekonanej 
prekážky uvedenej v dokumente 
„Požadovaný spôsob zabezpečenia 
poistených vecí /1117“.  

 
Článok 11 

Poistné plnenie 
1. Poistné plnenie poskytuje poisťovateľ v mene 

platnej na území Slovenskej republiky, pokiaľ 
nerozhodne o tom, že poskytne naturálne 
plnenie (opravou alebo výmenou vecí). 

2. Ak bol predmet poistenia poškodený, zničený 
alebo stratený, vzniká poistenému právo, 
pokiaľ nie je ďalej stanovené inak, aby mu 
poisťovateľ vyplatil poistné plnenie 
zodpovedajúce primeraným nákladom na jeho 

opravu alebo znovuzriadenie (napr. kúpou), 
ktoré sú v dobe poistnej udalosti obvyklé, 
znížené o cenu použiteľných zvyškov 
nahradzovaných častí poškodenej alebo 
zničenej veci. 

3. Ak v dobe poistnej udalosti opotrebenie 
predmetu poistenia presiahlo 60% jeho 
východiskovej hodnoty, vzniká poistenému 
právo, pokiaľ nie je ďalej stanovené inak, aby 
mu poisťovateľ vyplatil poistné plnenie 
zodpovedajúce primeraným nákladom na jeho 
opravu alebo znovuzriadenie (napr. kúpou), 
ktoré sú v dobe poistnej udalosti obvyklé, 
znížené o časť zodpovedajúcu stupňu 
opotrebenia alebo inému znehodnoteniu 
poškodenej, zničenej alebo stratenej veci z 
doby pred poistnou udalosťou a ďalej o cenu 
použiteľných zvyškov nahradzovaných častí 
poškodenej alebo zničenej veci. 

4. Ak poistený vykoná opravu poškodenej 
poistenej veci vo vlastnej opravovni, 
poisťovateľ uhradí primerané náklady za 
materiál a mzdy vynaložené za účelom opravy 
znížené o cenu použiteľných zvyškov 
nahradzovaných častí poškodenej poistenej 
veci.  
Ak opotrebenie poškodenej poistenej veci  
presiahlo 60% jej východiskovej hodnoty, 
odpočíta poisťovateľ od nákladov na materiál 
časť zodpovedajúcu stupňu jej opotrebenia 
alebo iného znehodnotenia z doby pred 
poistnou udalosťou a cenu použiteľných 
zvyškov nahradzovaných častí poškodenej 
poistenej veci. 

5. Ak došlo k poškodeniu alebo zničeniu 
poistenej veci v dôsledku rizika „lom 
stroja/elektroniky, je poistné plnenie 
poisťovateľa ohraničené technickou hodnotou 
poškodenej alebo zničenej poistenej veci 
v dobe poistnej udalosti.  

6. Ak poškodenú poistenú vec nie je možné 
opraviť a dať do stavu, v akom bola pred 
poistnou udalosťou, ale je možné ju naďalej 
používať na pôvodný účel, vzniká poistenému 
právo, pokiaľ nie je ďalej stanovené inak, aby 
mu poisťovateľ vyplatil poistné plnenie 
zodpovedajúce znehodnoteniu poškodenej 
poistenej veci poistnou udalosťou. 

7. Ak bola poškodená, zničená alebo stratená 
cudzia vec, je poisťovateľ povinný poskytnúť 
poistné plnenie iba vtedy, ak je poistený 
povinný vynaložiť náklady na uvedenie 
poškodenej poistenej veci do 
predchádzajúceho stavu alebo nahradiť 
zničenú alebo stratenú poistenú vec a vlastník 
veci si tento nárok u neho písomne uplatnil. 
Výška poistného plnenia sa určuje rovnako 



 

 

podľa ods. 1 až 5. Poistné plnenie sa vypláca 
poistenému. 

8. Ak boli poškodené, zničené alebo stratené 
poistené ceniny (známky, stravné lístky, kolky 
a pod.), cenné papiere, vkladné a šekové 
knižky, platobné karty a iné podobné 
predmety, vzniká poistenému právo, pokiaľ nie 
je ďalej stanovené inak, aby mu poisťovateľ 
vyplatil poistné plnenie zodpovedajúce čiastke 
vynaloženej na umorenie uvedených 
predmetov poistenia. V prípade, že boli 
uvedené predmety poistenia zneužité, vzniká 
poistenému právo, pokiaľ nie je ďalej 
stanovené inak, aby mu poisťovateľ vyplatil 
poistné plnenie zodpovedajúce čiastke, o ktorú 
sa jeho majetok zneužitím týchto predmetov 
poistenia zmenšil. Poisťovateľ však nehradí 
ušlé úroky a iné výnosy. 

9. Ak boli poškodené, zničené alebo stratené 
poistené predmety historickej a kultúrnej 
hodnoty, umelecké predmety a zbierky, drahé 
kovy a akékoľvek predmety z nich vyrobené, 
nezasadené perly a drahokamy, náramkové 
hodinky, vzniká poistenému právo, pokiaľ nie 
je ďalej stanovené inak, aby mu poisťovateľ 
vyplatil poistné plnenie zodpovedajúce 
nákladom na ich uvedenie do pôvodného 
stavu. V prípade, že nie je možné uviesť 
predmet poistenia do pôvodného stavu, 
poisťovateľ vyplatí poistné plnenie 
zodpovedajúce znehodnoteniu poškodenej 
poistenej veci poistnou udalosťou poistenému, 
pokiaľ nie je ďalej stanovené inak, najviac 
však poistnú sumu stanovenú pre tento 
predmet poistenia. 

10. V prípade úplného alebo čiastočného 
prerušenia prevádzky v dôsledku  škody na 
poistenom majetku vzniká poistenému právo, 
aby mu poisťovateľ uhradil: 
a) „stratu na hrubom zisku“, teda: 

i. sumu určenú ako súčin miery hrubého 
zisku a rozdielu medzi obratom 
z hospodárskej činnosti, ktorý by 
poistený za dobu prerušenia prevádzky 
dosiahol, keby prerušenie prevádzky 
nenastalo, a obratom, ktorý poistený 
počas doby prerušenia prevádzky 
dosiahol, 

ii. sumu dodatočných nákladov za 
podmienky, že ich poistený vynaložil so 
súhlasom poisťovateľa, maximálne však 
do sumy, ktorá sa rovná súčinu miery 
hrubého zisku a časti obratu 
z hospodárskej činnosti, ktorý poistený 
dosiahol počas doby prerušenia 
prevádzky vďaka vynaloženým 
dodatočným nákladom, 

b) „stratu na nájomnom“, teda: 

i. sumu určenú ako rozdiel medzi 
nájomným, ktoré by poistený získal, 
keby k prerušeniu prevádzky nedošlo 
a nájomným, ktoré poistený počas 
prerušenia prevádzky získal. 

11. Pri výpočte výšky poistného plnenia podľa ods. 
9 poisťovateľ zohľadní udalosti a náklady, ktoré 
preukázateľne ovplyvňujú hrubý zisk, nájomné 
alebo obrat z hospodárskej činnosti, keby 
k prerušeniu prevádzky nedošlo (napr. strata 
odberateľa v dôsledku jeho zániku, 
poveternostné vplyvy a pod.). 

12. Pri poškodení alebo zničení jednotlivej 
poistenej veci zo súboru alebo výberu je 
hornou hranicou poistného plnenia poistná 
suma jednotlivej poškodenej alebo zničenej 
veci, nie celková poistná suma stanovená 
pre celý súbor alebo výber. 

13. Ak je poistná suma nižšia o viac ako 10 % 
ako poistná hodnota poistenej veci, výberu 
alebo súboru v čase bezprostredne pred 
poistnou udalosťou, nastáva podpoistenie.  
To isté platí ak je poistná suma pre stratu na 
hrubom zisku a stratu na nájomnom nižšia 
ako je hodnota hrubého zisku a nájomného, 
ktorú by poistený od vzniku majetkovej škody 
dosiahol za posudzované obdobie, keby 
k prerušeniu prevádzky nedošlo.  
Ak nastane podpoistenie, je poisťovateľ 
oprávnený upraviť poistné plnenie určené 
podľa ods. 1 až 11 vynásobením pomerom  
poistnej sumy k poistnej hodnote poistenej 
veci, výberu alebo súboru (podľa predmetu 
poistenia v poistnej zmluve) na mieste 
poistenia v čase bezprostredne pred 
poistnou udalosťou. Toto ustanovenie sa 
neuplatňuje v prípade poistenia prvého rizika 
(čl. 10). 

14. Ak je poistná suma vyššia ako poistná 
hodnota poistenej veci, výberu alebo súboru 
v čase bezprostredne pred poistnou 
udalosťou, poisťovateľ je povinný plniť len do 
výšky poistnej hodnoty poistenej veci v čase 
bezprostredne pred poistnou udalosťou. 

15. Poistné plnenie vypočítané podľa ods. 1 až 
11 a zvýšené o náhradu nákladov podľa čl. 3 
ods. 3 písm. a) a b) nemôže prekročiť výšku 
poistnej sumy dohodnutej v poistnej zmluve, 
a ak je v poistnej zmluve uvedený nižší limit 
poistného plnenia, tak nemôže prekročiť 
výšku tohto limitu. 

16. Pokiaľ poisťovateľ rozhodol v zmysle ods. 1 
o poskytnutí naturálneho plnenia a poistený 
napriek tomu vykonal opravu alebo výmenu, 
poskytne poisťovateľ poistné plnenie len do 
tej výšky, ktorú by poskytol, keby poistený 
postupoval podľa jeho pokynov. 



 

 

17. Nárok na poistné plnenie v zmysle ods. 9 
vzniká poistenému až okamihom začatia 
obnovy prevádzky, t.j. začatím 
rekonštrukčných prác, resp. minimálne 
dodávateľom potvrdenou objednávkou veci, 
ktorá má nahradiť poškodený, zničený alebo 
stratený poistený majetok. 

18. Ak je poistený povinný odviesť daň z pridanej 
hodnoty podľa všeobecne záväzných 
právnych predpisov, je súčasťou poistného 
plnenia aj táto daň. Poisťovateľ ju hradí aj 
nad výšku poistnej sumy. 

 
Článok 12 

Uvedenie do pôvodného stavu 
1. Poistený je povinný po poistnej udalosti 

opraviť alebo znovuzriadiť stavbu rovnakého 
účelu na pôvodnom mieste do troch rokov od 
vzniku poistnej udalosti. Ak nie je možné 
z právnych dôvodov alebo kvôli 
hospodárnosti či bezpečnosti znovuzriadiť 
stavbu na pôvodnom mieste, môže poistený 
po písomnom súhlase poisťovateľa 
znovuzriadiť stavbu rovnakého účelu na inom 
mieste. 

2. Ak sú predmetom poistenia hnuteľné veci, 
ktoré boli poškodené, poistený je povinný 
tieto veci do troch rokov od vzniku poistnej 
udalosti uviesť do pôvodného stavu tak, aby 
mohli ďalej slúžiť na svoj pôvodný účel. 

3. Ak sú predmetom poistenia hnuteľné veci, 
ktoré boli zničené alebo stratené, poistený je 
povinný znovuzriadiť veci rovnakého druhu a 
kvality do troch rokov od vzniku poistnej 
udalosti. Poistený túto podmienku splní, ak 
znovuzriadené veci budú mať rovnaké 

technické parametre a budú slúžiť 
poistenému na rovnaký účel ako pôvodné 
zničené alebo stratené veci. 

4. Poisťovateľ hradí len primerané náklady na 
uvedenie poistenej veci do pôvodného stavu 
pred poistnou udalosťou. Poisťovateľ nie je 
povinný hradiť náklady vynaložené 
poisteným pri oprave alebo znovuzriadení 
poškodenej alebo zničenej poistenej veci, 
ktoré majú za následok vylepšenie 
technických alebo iných  parametrov 
poistenej veci oproti stavu pred poistnou 
udalosťou. 

5. Ak v lehote uvedenej v ods. 1 až 3 poistený 
nedá poškodené poistené veci do pôvodného 
stavu alebo zničené alebo stratené poistené 
veci neznovuzriadi, je poisťovateľ povinný 
poskytnúť poistné plnenie len do výšky 
skutočne vynaložených nákladov v lehote 
uvedenej v ods. 1 až 3, minimálne však vo 
výške zodpovedajúcej nákladom na ich 
opravu alebo znovuzriadenie znížené o časť 
zodpovedajúcu stupňu opotrebenia alebo 
inému znehodnoteniu poškodenej alebo 
zničenej veci z doby pred poistnou udalosťou 
a ďalej o cenu použiteľných zvyškov 
nahradzovaných častí. 

 
Článok 13 

Záverečné ustanovenia 
1. Od ustanovení čl. 1 až 12 OD-SME-AR sa 

možno v poistnej zmluve odchýliť. 
2. Tieto osobitné dojednania sú účinné od 

22.11.2017 a sú súčasťou poistnej zmluvy.
 

  
 
 



 

 

OSOBITNÉ DOJEDNANIA PRE POISTENIE ZODPOVEDNOSTI ZA ŠKODU 
SPÔSOBENÚ VADNÝM VÝROBKOM OD-SME-VV/1117 

Platné od 22.11.2017 
 

Článok 1 
Úvodné ustanovenie 

Pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú 
vadným výrobkom, ktoré uzaviera Union 
poisťovňa, a.s. (ďalej len „poisťovateľ“), platia 
Všeobecné poistné podmienky pre poistenie 
podnikateľov VPP-SME/1117, Osobitné 
dojednania pre poistenie zodpovednosti 
podnikateľov za škodu OD-SME-Z/1117, tieto 
osobitné dojednania a poistná zmluva. 

 
Článok 2 

Predmet poistenia  
1. Predmetom poistenia zodpovednosti za škodu 

spôsobenú vadou výrobku podľa týchto 
osobitných dojednaní je všeobecne záväzným 
právnym predpisom uložená zodpovednosť 
poisteného za škodu, ktorá vznikla 
poškodenému vadou výrobku, ktorý poistený 
uvádza do obehu.  

2. V poistnej zmluve sa môžu dohodnúť aj iné 
predpoklady vzniku práva na poistné plnenie. 

 
Článok 3 

Rozsah poistenia  
1. Poistený má právo, aby poisťovateľ za neho 

uhradil: 
a) nároky poškodeného za škodu na zdraví, 
b) nároky poškodeného za škodu na veci, 
c) následnú majetkovú škodu, ktorá vznikla 

poškodenému v priamej súvislosti so škodou 
na zdraví alebo na veci, 

d) zachraňovacie náklady, 
e) nevyhnutné, preukázateľné náklady 

poškodeného na zistenie rozsahu a príčiny 
škody, avšak len za podmienky, že 
poisťovateľ dal  súhlas na využitie týchto 
služieb. 

2. Predpokladom pre náhradu nákladov podľa 
ods. 1 písm. d) a e) je, že boli vynaložené v 
súvislosti so škodou, ktorá je poistnou 
udalosťou podľa týchto osobitných dojednaní. 

3. Poisťovateľ nahradí v súvislosti so škodou, 
ktorá by mohla byť poistnou udalosťou aj 
náklady: 
a) civilného sporového konania o náhrade 

škody pred súdom alebo rozhodcovským 
súdom, pokiaľ bolo toto konanie potrebné 
k zisteniu zodpovednosti poisteného alebo 
určeniu výšky škody a poistený je povinný 
tieto náklady uhradiť, 

b) právneho zastúpenia poisteného v konaní 
podľa  ods. 3 písm. a) do výšky 
zodpovedajúcej najviac tarifnej odmene 
advokáta, 

c) vynaložené poškodeným v súvislosti s 
mimosúdnym prerokovaním nároku na 
náhradu škody, pokiaľ je poistený povinný 
ich uhradiť. 

4. Náklady podľa ods. 3 písm. a) až c) tohto článku 
sú súčasťou poistnej sumy a poisťovateľ má 
právo odmietnuť ich úhradu, pokiaľ poistený 
poruší povinnosti vyplývajúce mu z VPP-
SME/1117. 

 
Článok 4 

Poistná udalosť 
1. Poistnou udalosťou je vznik škody, s ktorou je 

spojená povinnosti poisťovateľa nahradiť 
škodu, pokiaľ škoda vznikla v dobe trvania 
poistenia. 

2. Viaceré časovo súvisiace škody alebo škody 
vzniknuté priamo alebo nepriamo z rovnakej 
príčiny, zdroja, okolnosti alebo udalosti sa 
považujú za jednu škodu, bez ohľadu na počet 
poškodených tzv. sériová škoda. Za okamih 
vzniku každej škody zo sériovej škody sa bez 
ohľadu na skutočný okamih jej vzniku považuje 
okamih kedy vznikla prvá z nich. 

 
Článok 5 

Poistná suma 
1. Poistné plnenie poisťovateľa je obmedzené 

hornou hranicou, ktorá je určená ako: 
a) poistná suma alebo 
b) limitom poistného plnenia tvoriaci súčasť 

poistnej sumy. 
 

Článok 6 
Povinnosti poistníka a poisteného 

1. Okrem povinností stanovených právnymi 
predpismi je poistník a poistený povinný počas 
trvania poistnej zmluvy oznámiť bez 
zbytočného odkladu poisťovateľovi, že uzavrel 
poistenie zodpovednosti za škodu u iného 
poisťovateľa, uviesť jeho názov a sídlo a výšku 
dohodnutej poistnej sumy. 

2. Poistník a poistený sú povinný dodržiavať tiež 
povinnosti uvedené vo Všeobecných poistných 
podmienkach pre poistenie podnikateľov VPP-
SME/1117 v čl. 5. 

 
Článok 7 

Vylúčenia poistenia  
1. Výluky uvedené v Osobitných dojednaniach pre 

poistenie zodpovednosti za škodu podnikateľov 
(OD-SME-Z/1117) platia aj pre poistenie podľa 
týchto Osobitných dojednaní pre poistenie 
zodpovednosti za škodu spôsobenú vadným 



výrobkom (OD-SME-VV/1117), okrem výluky 
v čl. 7, ods. 1, písm. t) OD-SME-Z/1117. 

2. Poistenie sa nevzťahuje na: 
a) stratu, zničenie alebo poškodenie 

samotného výrobku poisteného. 
3. Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť za 

škodu:    
a) spôsobenú výrobkami, ktoré neboli uvedené 

do obehu, 
b) spôsobenú vadnými výrobkami uvedenými 

do obehu pred dátumom účinnosti poistnej 
zmluvy,  

c) spôsobenú  vedomým odchýlením sa od 
právnych noriem, technických noriem alebo 
nedodržaním písomných pokynov 
zmluvného partnera poisteného alebo 
ustanovení zmluvy uzavretej medzi 
poisteným a jeho zmluvným partnerom,  

d) spôsobenú vadou, o ktorej poistený v dobe 
uvedenia výrobkov do obehu vedel alebo 
musel vedieť,  

e) spôsobenú výrobkom získaným poisteným 
za podmienok, ktoré mu neumožňujú v 
súlade s právnymi predpismi uplatňovať 
právo na postih voči zmluvnému partnerovi, 
od ktorého vadný výrobok získal, 

f) spôsobenú  vadou výrobku spočívajúcou v 
tom, že výrobok alebo jeho časť nespĺňa 
očakávané funkčné alebo kvalitatívne 
parametre, takže používanie alebo účinok 
výrobku nevyhovuje účelu, pre ktorý bol 
vyrobený, 

g) spôsobenú vadou výrobku, ktorá nemohla 
byť v dobe uvedenia výrobku do obehu 
s ohľadom na stav vedy a techniky zistená, 

h) vyplývajúce z nedostatkov výrobkov iných 
výrobcov, ktoré boli vyrobené alebo 
spracované vadným výrobkom poisteného 
(strojom alebo zariadením), 

i) spôsobenú alebo vyplývajúcu 
z oneskoreného dodania výrobku, 

j) spôsobenú výrobkom, ktorý poistený 
vyhotovil v súlade s inštrukciou, návodom, 
projektom resp. návrhom poškodeného. 

4. Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť za 
škodu spôsobenú nasledovnými vadnými 
výrobkami:  
a) lietadlá a ich súčasti – konštrukcia, pohonné 

zariadenia, pristávacie zariadenia, 
elektronické zariadenia, hydraulické 
zariadenia a navigačné prístroje, 
pneumatiky, palivové zariadenie; poistenie 
sa nevzťahuje ani na iné súčiastky alebo na 
iné výrobky, ktoré sú s vedomím poisteného 
inštalované do lietadiel, 

b) plavidlá a ich súčasti – konštrukcia, pohonné 
zariadenia, elektronické zariadenia, 
hydraulické zariadenia a navigačné 
prístroje, palivové zariadenie; poistenie sa 

nevzťahuje ani na iné súčiastky alebo na iné 
výrobky, ktoré sú s vedomím poisteného 
inštalované do plavidiel,   

c) motorové vozidlá a motocykle a ich súčasti:  
konštrukcia, podvozok (podvozkový rám),  
karoséria, náprava, riadiaca a pohonná 
jednotka, brzdy, pneumatiky, airbagy, 

d) lieky, liečivá a iné farmaceutické výrobky,  
e) tabak a tabakové výrobky, 
f) farbivá, kozmetika, skrášľovacie produkty, 

prípravky proti škodcom a burine, hnojivá, 
dezinfekčné prostriedky,  

g) hotový betón a stavebné prefabrikáty na 
konštrukčné účely. 

5. Poistením nie sú kryté náklady alebo akékoľvek 
nároky poškodeného vyplývajúce:  
a) zo stiahnutia výrobkov z obehu, 
b) alebo vynaložené na  demontáž, odpratanie, 

zničenie, opravu, výmenu, prerobenie alebo 
dokončenie vadného výrobku, ako i náklady 
vynaložené na obstaranie a montáž výrobku, 
ktorým sa nahradzuje vadný výrobok,  

c) zo spracovania, spojenia a zmiešania 
vadného výrobku vyrobeného alebo 
dodaného poisteným s výrobkami iných 
výrobcov. 

 
Článok 8 

Územná platnosť poistenia 
1. Poistenie sa vzťahuje na poistné udalosti, ktoré 

vznikli vadným výrobkom uvedeným do obehu 
na území Slovenskej republiky, pokiaľ v poistnej 
zmluve nie je dohodnuté inak. 

 
Článok 9 

Poistné plnenie 
1. Ak sa v poistnej zmluve nedohodlo inak  

predpokladom práva na poskytnutie poistného 
plnenia je, že ku škodovej udalosti došlo v dobe 
trvania poistenia. 

2. Poistné plnenie vrátane nákladov podľa čl. 3, 
ods. 1 písm. d) a e) týchto osobitných dojednaní 
nesmie prekročiť výšku poistnej sumy. To platí 
i pre súčet všetkých plnení pri sériovej škodovej 
udalosti. 

3. Náklady podľa čl. 3 ods. 1 písm. d) týchto 
osobitných dojednaní nahradí poisťovateľ do 
výšky rovnajúcej sa 10%-tám poistnej sumy 
dohodnutej v poistnej zmluve, maximálne však 
sumu 5.000,00 EUR.  

4. Náklady podľa čl.  3 ods. 1 písm. e) týchto 
osobitných dojednaní nahradí poisťovateľ do 
výšky rovnajúcej sa 10% poistnej sumy 
dohodnutej v poistnej zmluve, maximálne však 
sumu 5.000,00 EUR. 

 
 
 
 



Článok 10 
Právo na vrátenie vyplateného poistného 

plnenia 
1. Ak poistený porušil povinnosti uvedené v čl. 6 

týchto osobitných dojednaní, čl. 5 VPP-
SME/1117, alebo v poistnej zmluve a toto 
porušenie malo podstatný vplyv na vznik 
poistnej udalosti a na výšku poistného plnenia, 
alebo týmto porušením sa sťažilo zistenie 
právneho dôvodu plnenia, rozsahu alebo výšky 
škody alebo náhrada škody nemohla byť 
poskytnutá včas, alebo sa zvýšili náklady 
poisťovateľa na zisťovanie rozsahu následkov 
poistnej udalosti má poisťovateľ voči nemu 
právo na primeranú náhradu vyplatených súm 
až do výšky vyplateného poistného plnenia, s 
prihliadnutím k tomu, aký vplyv malo toto 

porušenie na rozsah povinnosti poisťovateľa 
plniť. 

2. Ak poisťovateľ nahradil škodu, spôsobenú 
zavineným porušením pracovných povinností 
zamestnancami poisteného, má poisťovateľ 
voči poistenému právo na náhradu vyplateného 
poistného plnenia, najviac však do výšky, ktorú 
môže poistený požadovať od zodpovedného 
zamestnanca podľa pracovnoprávnych 
predpisov o náhrade škody. 

 
Článok 11 

Záverečné ustanovenia 
1. Od ustanovení čl. 1 až 10 týchto osobitných 

dojednaní sa možno v poistnej zmluve odchýliť. 
2. Tieto osobitné dojednania sú účinné od 

22.11.2017 a sú súčasťou poistnej zmluvy.

 



 

 

OSOBITNÉ DOJEDNANIA PRE JEDNOTLIVÉ PRIPOISTENIA  ZODPOVEDNOSTI 
PODNIKATEĽOV ZA ŠKODU OD-SME-ZP/1117 

Platné od 22.11.2017 
 

Úvodné ustanovenie 
1. Tieto Osobitné dojednania sa vzťahujú na 

jednotlivé pripoistenia, ktoré je možné dojednať 
k poisteniu zodpovednosti za škodu podnikateľov 
podľa OD-SME-Z/1117. 

2. Ustanovenia týchto Osobitných dojednaní sa 
vzťahujú len na pripoistenia, ktoré sú vyslovene 
uvedené v poistnej zmluve. 

 
Veci prevzaté 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenia zodpovednosti 
za škodu aj na zodpovednosť poisteného za 
škodu spôsobenú na veciach, ktoré poistený 
prevzal na: 
a) spracovanie, 
b) opravu, 
c) úpravu, 
d) predaj, 
e) úschovu, 
f) poskytnutie odbornej pomoci. 

2. Poistenie sa naďalej nevzťahuje na 
zodpovednosť za škodu spôsobenú na 
prevzatých motorových vozidlách. 

 
Veci prevzaté - motorové vozidlá 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť  poisteného za poškodenie alebo 
zničenie vozidiel, ktoré poistený prevzal na: 
a) opravu, 
b) údržbu, 
c) predaj. 

2. Pri prevzatí vozidla na predaj je poistený povinný: 
a) vyhotoviť fotografie prevzatého vozidla tak, 

aby sa z nich dalo jednoznačne zistiť, v akom 
stave bolo toto vozidlo prevzaté, 

b) vyhotoviť pred prevzatím vozidla zápis z 
obhliadky, v ktorom uvedie stav vozidla a jeho 
prípadné poškodenie. Zápis z obhliadky musí 
byť podpísaný poisteným aj vlastníkom 
vozidla.  

3. Predloženie fotografií a zápisu z obhliadky pri 
prevzatí vozidla je podmienkou poskytnutia 
poistného plnenia. 

4. Pri prevzatí motorového vozidla na opravu 
a/alebo údržbu sa poistenie vzťahuje aj na škodu 
vzniknutú pri skúšobnej jazde na motorovom 
vozidle, na ktorom bola oprava a/alebo údržba 
vykonaná.  

5. Za skúšobnú jazdu sa považuje len jazda 
vykonaná na príkaz alebo povolenie na vykonanie 
skúšobnej jazdy podpísané kompetentným 
zamestnancom, s konkrétnym uvedením trasy, na 
ktorej sa má jazda vykonať. Za skúšobnú jazdu sa 

nepovažuje jazda vykonaná inou osobou ako je 
zamestnanec poisteného. Predpokladom 
poskytnutia poistného plnenia je predloženie 
policajnej správy o dopravnej nehode. 

6. Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť za 
poškodenie, zničenie a stratu osobných vecí 
poškodeného vrátane vecí tvoriacich výbavu 
motorového vozidla. 

 
Cudzie hnuteľné veci 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť  poisteného za poškodenie 
alebo zničenie cudzích hnuteľných vecí, ktoré 
boli poistenému požičané, alebo ich užíva na 
základe zmluvy. 

2. Poistenie sa nevzťahuje na: 
a) poškodenie alebo zničenie cudzích 

motorových alebo nemotorových vozidiel, 
ktoré boli poistenému požičané, alebo ich 
užíva na základe zmluvy, 

b) zodpovednosť poisteného za stratu cudzích 
hnuteľných vecí. 

          
Spolupracujúci živnostníci 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť za škodu spôsobenú 
živnostníkmi, ktorí pre poisteného vykonávajú 
činnosť na základe zmluvy/dohody, ak 
poistený za takúto škodu zodpovedá podľa 
platných právnych predpisov. Celkový počet 
spolupoistených živnostníkov, ktorí 
vykonávajú práce pre poisteného, nesmie 
prekročiť počet 15.  

2. V prípade vzniku poistnej udalosti z tohto 
pripoistenia je poistník povinný písomne 
preukázať, že v čase vzniku poistnej udalosti 
mal zo spolupoisteným živnostníkom 
uzatvorenú zmluvu o spolupráci. 

 
Búracie a demolačné práce 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť  poisteného za škodu 
spôsobenú vykonávaním búracích a 
demolačných prác bez použitia výbušnín. 

 
Nadzemné a podzemné vedenia 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť poisteného za škodu spôsobenú 
na nadzemných a podzemných vedeniach, 
ktoré poistený poškodil pri výkone svojej 
činnosti alebo v priamej súvislosti s ňou. 



 

 

2. Poistený je povinný zadovážiť si pred začatím 
prác súhlas na vykonávanie činnosti v blízkosti 
nadzemného alebo podzemného vedenia ako i 
plán inžinierskych sietí v mieste stavby, z ktorého 
je zrejmé uloženie podzemných vedení (káble, 
kanály, vodovodné a plynové potrubia a 
akékoľvek iné vedenia). 

3. Ak poistený nesplní povinnosť v ods. 2 
poisťovateľ v prípade poškodenia takého vedenia 
nie je povinný poskytnúť poistné plnenie. 

4. Poistenie sa nevzťahuje na: 
a) zodpovednosť poisteného za škodu 

spôsobenú na optických kábloch, 
b) následnú majetkovú škodu vrátane ušlého 

zisku. 
 

Vyhradené technické zariadenia 
1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 

dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť poisteného za škodu spôsobenú v 
súvislosti s: 
a) montážou, 
b) rekonštrukciou, 
c) opravou, 
d) údržbou, 
e) odbornými prehliadkami, 
f) odbornými skúškami, 
vyhradených technických zariadení. 

2. Vyhradené technické zariadenia sú technické 
zariadenia tlakové, zdvíhacie, elektrické 
a plynové zaradené do skupiny A a B podľa 
Vyhlášky č. 718/2002 Z.z. na zaistenie 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci 
a bezpečnosti technických zariadení. 

 
Prevádzka vysokozdvižného vozíka 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť poisteného za škodu spôsobenú 
pracovnou činnosťou vysokozdvižného vozíka 
(ďalej len „VZV“) ako pracovného stroja, ak 
poistený za takúto škodu zodpovedá v zmysle 
platných právnych predpisov. 

2. Za pracovnú činnosť VZV považujeme nakládku, 
vykládku tovaru premiesťovanie tovaru z jedného 
regála do druhého bez presunu VZV a ďalšiu 
manipuláciu s tovarom za účelom jeho 
naloženia/vyloženia. 

3. Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť 
poisteného za škodu spôsobenú: 
a) pri presune VZV, 
b) na tovare s ktorým poistený v čase vzniku 

škody manipuloval, 
c) v dôsledku stretu dvoch VZV a to bez ohľadu 

na to, či VZV vykonával činnosť pracovného 
stroja alebo sa presúval, 

d) na samotnom VZV. 
4. Poistený je povinný: 

a) zabezpečiť, aby zamestnanec pracujúci na 
VZV mal príslušné oprávnenie na prácu s 
takýmto vozíkom, 

b) zabezpečiť, aby VZV mal platný technický 
preukaz motorového vozíka,  

c) dodržiavať predpisy týkajúce sa 
bezpečnosti pri práci s VZV, prevádzky, 
údržby a opravy VZV. 

 
Čistenie a údržba komunikácii 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť poisteného za škodu vzniknutú 
pri výkone alebo v súvislosti s výkonom činnosti 
čistenia a údržby chodníkov a komunikácií, a to 
bez ohľadu na to, či ku škode došlo pri 
manuálnom čistení alebo pracovnou činnosťou 
čistiaceho zariadenia. 

 
Odťahová služba 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť poisteného za poškodenie alebo 
zničenie vozidla klienta poisteného, ktoré pre 
neho odťahuje v súvislosti s činnosťou 
odťahovej služby, v súvislosti s dopravnou 
nehodou alebo v súvislosti s poruchou 
motorového vozidla. 

2. Poistenie sa nevzťahuje na: 
a) zodpovednosť za poškodenie, zničenie 

a/alebo stratu vecí odložených vo vozidle 
vrátane vecí tvoriacich vybavenie 
motorového vozidla, 

b) zodpovednosť poisteného za škody 
spôsobené opotrebovaním alebo funkčnými 
poruchami na prepravovaných vozidlách, aj 
ak v čase prevzatia vozidla na odťah neboli 
zjavné. 

3. Poistený je povinný pred naložením vozidla na 
odťah vyhotoviť: 
a) fotografie prevzatého vozidla tak, aby z nich 

bolo zjavné, v akom stave bolo toto vozidlo 
prevzaté, 

b) protokol o prevzatí vozidla na odťah, v 
ktorom musí byť popísaný stav prevzatého 
vozidla a protokol musí byť podpísaný 
príslušným zamestnancom poisteného, 
ktorý odťah vozidla vykonával. 

4. Predloženie fotografií a protokolu podľa ods. 
3. je podmienkou pre poskytnutie poistného 
plnenia. 

 
Športové zariadenia 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť poisteného za škodu spôsobenú 
pri prevádzkovaní zariadení slúžiacich na 
regeneráciu a rekondíciu.  

2. Poistenie sa nevzťahuje na: 



 

 

a) zodpovednosť poisteného za škodu vzniknutú 
poškodenému napriek tomu, že poistený, jeho 
zamestnanec alebo iný zodpovedný pracovník 
nezanedbal svoju povinnosť a nemohol škode 
zabrániť, 

b) prevádzkovanie zábavných parkov 
a zariadení, toboganov, lanových centier, 
motokárových dráh a štadiónov. 

3. Poistený je povinný: 
a) dodržiavať všetky zásady bezpečnosti a tým 

predchádzať vzniku škody, 
b) v prípade prevádzkovania bazénov 

zabezpečiť stálu prítomnosť osoby, ktorá 
absolvovala záchranný plavecký kurz. 

 
Prevádzka voľnočasových zariadení 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť poisteného za škodu spôsobenú 
prevádzkovaním voľnočasových zariadení.  

2. Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť 
poisteného za škodu vzniknutú: 
a) poškodenému napriek tomu, že poistený, jeho 

zamestnanec alebo iný zodpovedný pracovník 
nezanedbal svoju povinnosť a nemohol škode 
zabrániť, 

b) pri: 
i. zdravotníckej, hasičskej, streleckej, 

plaveckej a inej športovej činnosti, 
ii. výletoch, exkurziách, branných cvičeniach 

uskutočnených v prírode trvajúcich dlhšie 
ako 1 deň, 

iii. splavovaní riek, raftingu, horolezectve, 
bungee jumpingu, jazde na snežnom a 
vodnom skútri, 

iv. plavbe motorovým člnom, potápaní, 
návšteve kultúrnych podujatí, koncertov. 

 
Prevádzka lyžiarskych vlekov a výkon činnosti 

lyžiarsky inštruktor 
1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 

dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť poisteného za škodu spôsobenú 
prevádzkou lyžiarskeho vleku a prevádzkovaním 
zariadení slúžiacich na údržbu svahu (napr. 
snežných diel, ratrakov), ak tieto zariadenia 
nepodliehajú evidencii motorových vozidiel 
a slúžia k riadnemu prevádzkovaniu lyžiarskych 
vlekov. 

 
Riziko vzniku salmonelózy a listeriózy 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť poisteného za škodu vzniknutú v 
dôsledku salmonelózy a/alebo listeriózy. 

 
 
 
 

Manipulácia a skladovanie nebezpečných 
látok 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť poisteného za škodu 
spôsobenú: 
a) prevádzkou čerpacej stanice, 
b) deratizáciou a dezinsekciou. 

2. Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť za 
škodu spôsobenú v príčinnej súvislosti 
s neoprávneným používaním alebo 
manipuláciou s horľavými alebo výbušnými 
látkami. 

 
Zváračské práce 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť poisteného za škodu spôsobenú 
zváračskými prácami. 

2. Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť za 
škodu spôsobenú v príčinnej súvislosti 
s neoprávneným používaním alebo 
manipuláciou s horľavými alebo výbušnými 
látkami. 

 
Zber a preprava iného ako nebezpečného 

odpadu 
1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 

dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť poisteného za škodu spôsobenú 
v súvislosti s podnikaním v oblasti nakladania s 
iným ako nebezpečným odpadom, konkrétne 
jeho zberom a následnou prepravou. 

2. Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť za 
škodu spôsobenú v súvislosti so zberom a 
prepravou: 
a) nepoužiteľných súčiastok (napr. vyradené 

batérie, vyčerpané katalyzátory), 
b) látok, ktoré stratili požadované vlastnosti 

(napr. znečistené kyseliny, znečistené 
rozpúšťadlá, vyčerpané temperovacie soli), 

c) odpadu z priemyselných procesov (napr. 
strusky, destilačné zvyšky), 

d) odpadu z procesov znižujúcich 
znečisťovanie (napr. kaly zo skrubrov, prach 
z vysávačov, použité filtre), 

e) odpadu z ťažby a spracovania surovín 
(napr. banský odpad, kaly z ťažby ropy), 

f) znehodnotených materiálov (napr. oleje 
znečistené polychlorovanými bifenylmi), 

g) akýchkoľvek materiálov, látok alebo 
výrobkov, ktorých používanie zakazujú 
všeobecne záväzné právne predpisy.  

3. Poistený je povinný pri zbere a preprave 
odpadu postupovať tak, aby nedošlo k 
poškodeniu životného prostredia alebo k 
ohrozeniu života a zdravia ľudí a zvierat a ďalej 
je poistený povinný pri zbere a odvoze odpadu 
postupovať v súlade so zákonom č. 79/2015 



 

 

Z.z o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov. 

 
Výškové práce horolezeckou technikou 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť poisteného za škodu vzniknutú 
počas výškových prác vykonávaných 
horolezeckou technikou. 

2. Poistený je povinný zabezpečiť, aby zamestnanci 
vykonávajúci výškové práce pomocou 
horolezeckej techniky absolvovali školenie v 
súvislosti s výškovými prácami pomocou  
horolezeckej a techniky. 

 
Poskytovanie služieb pre rodinu a domácnosť 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť poisteného za škodu  vzniknutú 
poškodením a alebo zničením veci pri 
poskytovaní služieb pre rodinu a domácnosť. 

2. Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť za 
škodu  spôsobenú: 
a) na hnuteľných veciach v dôsledku prania, 

žehlenia, varenia, 
b) na veciach umeleckej a historickej hodnoty, 
c) na motorových vozidlách. 

 
Organizovanie športových podujatí 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť poisteného za škodu vzniknutú 
počas organizovania športových podujatí. 

2. Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť 
poisteného za škodu vzniknutú: 
a) zúčastneným športovcom pri výkone športovej 

činnosti alebo pri príprave na výkon, 
b) na veciach patriacich účastníkom súťaže a ich 

realizačnému tímu, 
c) na peniazoch, klenotoch a iných cennostiach, 

d) na aparatúre a na zvukovej a svetelnej 
technike, 

e) v dôsledku zrušenia akcie, podujatia. 
3. Poistenie sa nevzťahuje na škodu spôsobenú 

prevádzkou motorového vozidla alebo škodu, 
ktorý vyplýva z akejkoľvek prevádzky 
motorového vozidla. 

4. Poistený je povinný dodržiavať všetky zásady 
bezpečnosti a tým predchádzať vzniku škody. 
Okrem toho je poistený povinný dôkladne 
zabezpečiť, aby diváci nevstupovali na trať, 
dráhu alebo miesto športového výkonu a aby 
bola dostatočne zabezpečená ochrana 
návštevníkov a divákov. Ak poistený poruší 
tieto povinnosti má poisťovateľ právo odmietnuť 
vyplatiť poistné plnenie. 

 
Organizovanie kultúrnych podujatí 

1. Pokiaľ je to v poistnej zmluve vyslovene 
dojednané vzťahuje sa poistenie aj na 
zodpovednosť poisteného za škodu vzniknutú 
počas organizovania kultúrnych a/alebo 
spoločenských podujatí. 

2. Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť 
poisteného za škodu vzniknutú: 
a) počas športových podujatí, 
b) na peniazoch, klenotoch a iných 

cennostiach, 
c) na veciach patriacich účinkujúcim a ich 

realizačnému tímu, 
d) na aparatúre a na zvukovej a svetelnej 

technike, 
e) v dôsledku zrušenia akcie, podujatia. 

 
Záverečné ustanovenia 

1. Od ustanovení týchto osobitných dojednaní 
samožno v poistnej zmluve odchýliť. 

2. Tieto osobitné dojednania sú účinné od 
22.11.2017 a sú súčasťou poistnej zmluvy. 

 



 

 

OSOBITNÉ DOJEDNANIA PRE PRIPOISTENIE ZODPOVEDNOSTI ZA 
ENVIRONMENTÁLNU ŠKODU OD-SME-ES/1117 

platné od 22.11.2017 
 

Článok 1 
Úvodné ustanovenie 

Pre poistenie zodpovednosti za environmentálnu 
škodu, ktoré uzaviera Union poisťovňa, a.s. (ďalej 
len „poisťovateľ“), platia Všeobecné poistné 
podmienky pre poistenie podnikateľov VPP-
SME/1117, Osobitné dojednania pre poistenie 
zodpovednosti podnikateľov za škodu OD-SME-
Z/1117, tieto osobitné dojednania a poistná 
zmluva. 

 
Článok 2 

Predmet a rozsah pripoistenia 
1. Predmetom pripoistenia zodpovednosti za 

environmentálnu škodu je zodpovednosť 
poisteného za škodu spôsobenú únikom 
znečisťujúcich látok v súvislosti s pracovnou 
činnosťou poisteného, ak poistený za túto 
škodu zodpovedá v zmysle všeobecne 
záväzných právnych predpisov.  

2. Poisťovateľ nahradí za poisteného: 
a) environmentálnu škodu spôsobenú únikom 

znečisťujúcich látok v súvislosti s  pracovnou 
činnosťou poisteného,  

b) náklady na nápravné opatrenia a/alebo 
preventívne opatrenia, ktoré boli vynaložené 
v dôsledku environmentálnej škody alebo 
bezprostrednej hrozby environmentálnej 
škody, ktorá vznikla v súvislosti s  pracovnou 
činnosťou poisteného.  

3. Predpokladom vzniku práva na poskytnutie 
poistného plnenia je, že environmentálna škoda 
alebo bezprostredná hrozba environmentálnej 
škody vznikla počas doby trvania poistenia. 

4. Prvé overiteľné zistenie environmentálnej škody 
alebo bezprostredne hroziacej 
environmentálnej škody poisteným, 
kompetentným orgánom alebo treťou osobou 
nastalo počas doby trvania poistenia.  

5. Ak sa poisťovateľ k tomu vopred písomne 
zaviazal, uhradí v súvislosti s environmentál-
nou škodou alebo bezprostrednou hrozbou 
environmentálnej škody aj náklady na 
havarijného komisára, náklady na znalecké 
posudky, náklady na konzultantov alebo 
odborníkov v oblasti životného prostredia. 

 
Článok 3 

Vylúčenia z pripoistenia 
1. Pripoistenie sa nevzťahuje ani na 

zodpovednosť za environmentálnu škodu: 
a) vzniknutú na nehnuteľnom majetku vo 

vlastníctve poisteného, ktorý poistený 
prenajal inému alebo ktorý poistený užíva 
v súčasnosti alebo v minulosti, a to vrátane 

chránených druhov a chránených biotopov 
nachádzajúcich sa na tomto majetku, 

b) spôsobenú v dôsledku vedomej 
nedbanlivosti poisteného alebo iných osôb 
konajúcich v mene poisteného,  

c) o ktorej vzniku alebo hrozbe vzniku poistený 
alebo jeho zamestnanec vedel alebo musel 
vedieť pred dojednaním poistenia,  

d) spôsobenú únikom znečisťujúcich látok, 
o ktorom, alebo o hrozbe vzniku ktorého 
poistený alebo jeho zamestnanec vedel alebo 
musel vedieť v čase uzatvárania poistenia,  

e) ktorá vznikla pred začiatkom poistenia,  
f) ktorá vznikla ako výsledok nevyhnutných, 

nutných, prípustných vplyvov na životné 
prostredie spôsobených normálnou 
prevádzkou, 

g) spôsobenú únikom znečisťujúcich látok 
z podzemných skladovacích  nádrží,  

h) ktorá vznikla v mieste prevádzky  poisteného 
v dôsledku vypúšťania odpadových vôd 
(kanalizácie) poisteného,  

i) spôsobenú alebo vyplývajúcu z vlastníctva, 
držby alebo prevádzkovaním skládok odpadu, 
likvidácie odpadu alebo spaľovania odpadu,  

j) spôsobenú používaním geneticky 
modifikovaných organizmov,  

k) spôsobenú geologickým prieskumom 
a ťažbou plynu a ropy,  

l) spôsobenú alebo vyplývajúcu z vlastníctva, 
správy alebo prevádzky akéhokoľvek 
lietadla a plavidla,  

m) ktorej príčina vznikla mimo územia 
Slovenskej republiky, 

n) vzniknutú v súvislosti s pracovnou 
činnosťou, na ktorú poistený nemá príslušné 
oprávnenie podľa všeobecne záväzných 
právnych predpisov. 

2. Pripoistenie sa ďalej nevzťahuje ani na: 
a) náklady, ktoré boli vynaložené na údržbu, 

opravu, výmenu alebo zlepšenie 
prevádzkových zariadení alebo vybavenia 
poisteného,  

b) škodu na zdraví alebo živote, škodu 
spôsobenú poškodením, zničením alebo 
stratou hnuteľnej alebo nehnuteľnej veci. 

 
Článok 4 

Poistná suma 
1. Poistné plnenie poisťovateľa je obmedzené 

hornou hranicou, ktorá je určená ako: 
a) poistná suma, alebo 
b) limitom poistného plnenia tvoriacim súčasť 

poistnej sumy. 
 



 

 

Článok 5 
Povinnosti poisteného 

1. Pre toto poistenie platia aj povinnosti 
poisteného uvedené vo VPP-SME/1117 v čl 5. 

2. Poistený je tiež povinný: 
a) urobiť všetky opatrenia k zmierneniu 

následkov environmentálnej škody, vyžiadať 
si k tomu pokyny poisťovateľa a postupovať 
v súlade s nimi, 

b) oznámiť bezodkladne vznik 
environmentálnej škody príslušnému 
orgánu,  

c) požiadať poisťovateľa o písomný súhlas 
s vynaložením nákladov v zmysle čl. 2 ods. 
4 týchto Osobitných dojednaní,  

d) požiadať písomne príslušný orgán, aby 
rozhodol, že prevádzkovateľ nie je povinný 
znášať náklady na preventívne opatrenia 
alebo nápravné opatrenia alebo ich časť, ak 
je na to oprávnený v zmysle všeobecne 
záväzných právnych predpisov,  

e) ihneď, len čo sa o tom dozvie, oznámiť 
poisťovateľovi písomne každú zmenu, ktorá 
má vplyv na poistené riziko, predovšetkým 
zmenu pracovnej činnosti, otvorenie novej 
prevádzky a všetky zmeny v skutočnostiach 
oznámených poisťovateľovi pred uzavretím 
poistenia alebo pri zmene poistnej zmluvy. 
Dokiaľ poisťovateľ nevyjadrí súhlas so 
zmenou rizika písomnou formou, nie je 
povinný poskytnúť poistné plnenie za 
environmentálnu škodu spôsobenú úplne 
alebo čiastočne týmto zmeneným rizikom.  

3. Ak poistený poruší povinnosti uvedené v ods.1 
tohto článku, poisťovateľ má proti poistenému 
právo na náhradu vyplatených súm až do 
výšky vyplateného poistného plnenia, s 
prihliadnutím k tomu, aký vplyv malo toto 

porušenie na rozsah povinnosti poisťovateľa 
plniť. 

 
Článok 6 

Poistná udalosť 
1. Poistnou udalosťou, s ktorou je spojený vznik 

povinnosti poisťovateľa plniť, je vznik 
environmentálnej škody alebo bezprostrednej 
hrozby environmentálnej škody, ak poistený za 
škodu zodpovedá v zmysle všeobecne 
záväzných environmentálnych právnych 
predpisov.  

2. Viaceré environmentálne škody, ktoré spolu 
časovo súvisia, vzniknuté z tej istej alebo 
rovnakej príčiny, zdroja, okolnosti, udalosti 
alebo iného nebezpečenstva, sa považujú za 
jednu poistnú udalosť (sériová škodová 
udalosť). Za okamih vzniku každej 
environmentálnej škody zo sériovej škodovej 
udalosti sa bez ohľadu na skutočný okamih jej 
vzniku považuje okamih, keď vznikla prvá 
z nich.  

 
Článok 7 

Poistné plnenie 
1. Poistné plnenie, vrátane nákladov podľa čl. 2 

ods. 4 a 5 týchto Osobitných dojednaní, nesmie 
prekročiť poistnú sumu dohodnutú v poistnej 
zmluve v súlade s čl. 4 týchto Osobitných 
dojednaní. To platí ja pre súčet všetkých plnení 
pri sériovej škodovej udalosti. 

 
Článok 8 

Záverečné ustanovenia 
1. Od ustanovení čl. 1 až 7 týchto osobitných 

dojednaní sa možno v poistnej zmluve odchýliť. 
2. Tieto osobitné dojednania sú účinné od 

22.11.2017 a sú súčasťou poistnej zmluvy.

 



 

 

OSOBITNÉ DOJEDNANIA PRE POISTENIE ZODPOVEDNOSTI PODNIKATEĽOV  ZA 
ŠKODU OD-SME-Z/1117 

Platné od 22.11.2017 
 

Článok 1 
Úvodné ustanovenie 

Pre poistenie zodpovednosti podnikateľov za 
škodu, ktoré uzaviera Union poisťovňa, a.s. (ďalej 
len „poisťovateľ“), platia Všeobecné poistné 
podmienky pre poistenie podnikateľov VPP-
SME/1117, tieto osobitné dojednania a poistná 
zmluva. 
 

Článok 2 
Predmet poistenia 

1. Predmetom poistenia zodpovednosti 
podnikateľov za škodu podľa týchto osobitných 
dojednaní je všeobecne záväzným právnym 
predpisom uložená zodpovednosť poisteného 
za škodu, ktorá vznikla poškodenému: 
a) pri vykonávaní predmetu činnosti  

poisteného zapísaného v obchodnom a 
/ alebo živnostenskom registri alebo 
vykonávaného na základe príslušného 
oprávnenia, vrátane súvisiacich činností a 
činností vykonávaných na zabezpečenie 
riadneho fungovania prevádzky poisteného,  

b) vyplývajúcu zo vzťahu k nehnuteľnosti, ktorú 
poistený vlastní a/alebo užíva za účelom 
výkonu činností podľa ods. a) tohto bodu, 

c) na veciach odložených alebo vnesených 
návštevníkmi,  

d) na odložených veciach zamestnancov 
poisteného.  

2. V poistnej zmluve sa môžu dohodnúť aj iné 
predpoklady vzniku práva na poistné plnenie. 

 
Článok 3 

Rozsah poistenia 
1. Poistený má právo, aby poisťovateľ za neho 

uhradil: 
a) nároky poškodeného za škodu na zdraví, 
b) nároky poškodeného za škodu  na veci,  
c) následnú majetkovú škodu vrátane ušlého 

zisku, ktorá vznikla poškodenému v priamej 
súvislosti so škodou na zdraví a/alebo na 
veci, 

d) nároky  na úhradu nákladov za poskytnutú 
zdravotnú starostlivosť vynaložených 
zdravotnou poisťovňou a nároky na náhradu 
dávok vynaložených Sociálnou poisťovňou 
uplatnených voči poistenému z dôvodu 
škody na zdraví poškodeného, za ktorú 
poistený zodpovedá v súvislosti so škodou 
na zdraví, ktorá je dôvodom pre poskytnutie 
poistného plnenia, 

e) zachraňovacie náklady, 

f) nevyhnutné, preukázateľné náklady 
poškodeného na zistenie rozsahu a príčiny 
škody. 

2. Predpokladom pre náhradu nákladov podľa 
ods. 1 písm. e) a f) je, že boli vynaložené v 
súvislosti so škodou, ktorá je poistnou 
udalosťou podľa týchto osobitných dojednaní. 

3. Poisťovateľ nahradí v súvislosti so škodou, 
ktorá by mohla byť poistnou udalosťou aj 
náklady: 
a) občianskoprávneho súdneho konania 

o náhrade škody pred súdom prvého stupňa 
alebo rozhodcovským súdom, pokiaľ bolo 
toto konanie potrebné k zisteniu 
zodpovednosti poisteného alebo určeniu 
výšky škody a poistený je povinný tieto 
náklady uhradiť, 

b) právneho zastúpenia poisteného v konaní 
podľa  ods. 3 písm. a) do výšky 
zodpovedajúcej najviac tarifnej odmene 
advokáta, 

c) vynaložené poškodeným v súvislosti s 
mimosúdnym prerokovaním nároku na 
náhradu škody, pokiaľ je poistený povinný 
ich uhradiť. 

4. Náklady podľa ods. 3 písm. a) až c) tohto článku 
sú súčasťou poistnej sumy a poisťovateľ má 
právo odmietnuť ich úhradu, pokiaľ poistený 
poruší povinnosti vyplývajúce mu z VPP-
SME/1117. 

 
Článok 4 

Poistná udalosť 
1. Poistnou udalosťou je vznik škody, s ktorou je 

spojená povinnosti poisťovateľa nahradiť 
škodu, pokiaľ škoda vznikla v dobe trvania 
poistenia. 

2. Viaceré časovo súvisiace škody alebo škody 
vzniknuté priamo alebo nepriamo z rovnakej 
príčiny, zdroja, okolnosti alebo udalosti sa 
považujú za jednu škodu, bez ohľadu na počet 
poškodených tzv. sériová škoda. Za okamih 
vzniku každej škody zo sériovej škody sa bez 
ohľadu na skutočný okamih jej vzniku považuje 
okamih kedy vznikla prvá z nich. 

 
Článok 5 

Poistná suma 
1. Poistné plnenie poisťovateľa je obmedzené 

hornou hranicou, ktorá je určená ako: 
a) poistná suma alebo 
b) limitom poistného plnenia tvoriacim súčasť 

poistnej sumy. 
 
 
 



Článok 6 
Povinnosti poistníka a poisteného 

1. Okrem povinností stanovených právnymi 
predpismi je poistník a poistený povinný počas 
trvania poistnej zmluvy oznámiť bez 
zbytočného odkladu poisťovateľovi, že uzavrel 
poistenie zodpovednosti za škodu u iného 
poisťovateľa, uviesť jeho názov a sídlo a výšku 
dohodnutej poistnej sumy. 

2. Poistník a poistený sú povinný dodržiavať tiež 
povinnosti uvedené vo Všeobecných poistných 
podmienkach pre poistenie podnikateľov VPP-
SME/1117 v čl. 5. 
 

Článok 7 
Vylúčenia z poistenia 

1. Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť za 
škodu: 
a) spôsobenú porušením právnej povinnosti 

poisteným pred začiatkom poistenia,  
b) spôsobenú úmyselne alebo spôsobenú 

nesplnením povinnosti odvrátiť 
bezprostredne hroziacu škodu a zabrániť 
zväčšovaniu už vzniknutej škody,    

c) prevzatú nad rámec stanovený právnymi 
predpismi alebo porušením povinnosti zo 
záväzkového vzťahu  v zmysle 
§ 373 Obchodného zákonníka, 

d) ktorá je čistou finančnou škodou,  
e) vzniknutú v súvislosti s uplatnením práva na 

ochranu osobnosti alebo vzniknutú 
porušením práv duševného vlastníctva, práv 
z licenčných zmlúv a práv z priemyselných 
vzorov, 

f) o ktorej rozhodol súd v USA alebo v Kanade, 
g) spôsobenú organizačnou zložkou 

poisteného, ktorá má sídlo registrované 
mimo územia Slovenskej republiky,  

h) spôsobenú uložením pokuty a akýchkoľvek 
iných sankcií a platieb alebo penále, ktoré 
majú charakter sankcie, 

i) vzniknutú na ceninách, platobných kartách, 
stravných lístkoch, telefónnych kartách, 
diaľničných nálepkách, zúčtovateľných 
tlačivách, cenných papieroch, vkladných 
a šekových knižkách, listinách a spisoch, 

j) spôsobenú schodkom na zverených 
hodnotách, a rozdieloch zistených pri 
inventarizácii alebo kontrole, 

k) spôsobenú jadrovými rizikami, akýmkoľvek 
ionizujúcim žiarením a akýmikoľvek 
účinkami elektromagnetického poľa, 

l) spôsobenú v príčinnej súvislosti s vojnou, 
inváziou, občianskou vojnou, vzburou, 
revolúciou, povstaním, štrajkami, zásahom 
orgánov štátnej moci a správy alebo na 
základe ich nariadení, terorizmom, 
sabotážou a inými nepokojmi a násilnými 
akciami, ku ktorým došlo v súvislosti 

s politickými, hospodárskymi alebo 
celospoločenskými problémami, 

m) spôsobenú infekčnou chorobou alebo 
materiálmi obsahujúcimi azbest alebo 
formaldehyd, 

n) spôsobenú akýmkoľvek materiálom 
pochádzajúcim z ľudského tela a 
akýmkoľvek derivátom alebo biosyntetickým 
produktom z ľudského tela a tiež spôsobenú 
plesňami alebo hubami akéhokoľvek druhu, 

o) spôsobenú spodnou vodou, sadaním pôdy, 
zosúvaním pôdy, eróziou, priemyselným 
odstrelom, pozvoľným pôsobením tepla, 
plynov, pár, vlhkosti a v dôsledku 
poddolovania, ako aj pôsobením hluku, 

p) spôsobenú chybou pri tvorbe, predaji, 
inštalácii softvéru, neautorizovaným 
prístupom, automatickým spracovaním dát, 
činnosťami v súvislosti  so správou 
počítačových sietí, ako i pri tvorbe a správe 
webových stránok, vrátane škody vzniknutej 
na dátach alebo spôsobenú stratou dát,  

q) spôsobenú prerušením, obmedzením alebo 
kolísaním dodávok elektrickej energie, 
plynu, vody, tepla alebo signálu (napr. 
internetu), 

r) spôsobenú na životnom prostredí a za 
všetky ďalšie škody vzniknuté následkom 
znečistenia životného prostredia alebo 
spôsobenú na životnom prostredí v zmysle 
platných smerníc Európskeho parlamentu 
a Rady  o environmentálnej zodpovednosti 
pri prevencii a náprave environmentálnych 
škôd alebo v zmysle všeobecne záväzných 
právnych predpisov upravujúcich 
environmentálnu zodpovednosť alebo 
nápravu environmentálnych škôd vrátane  
preventívnych a nápravných opatrení,  

s) ak poistený bez súhlasu poisťovateľa 
nevznesie námietku premlčania, zaviaže sa 
uhradiť premlčanú pohľadávku alebo uzavrie 
súdny zmier alebo ak nepodá včas opravný 
prostriedok proti rozhodnutiu príslušných 
orgánov o náhrade škody, pokiaľ v odvolacej 
lehote nedostal od poisťovateľa iný pokyn, 

t) spôsobenú vadným výrobkom. 
2. Poistenie sa tiež nevzťahuje na zodpovednosť 

za  škodu spôsobenú: 
a) na veciach dodaných poisteným alebo na 

veciach, na ktorých poistený vykonával 
objednanú činnosť, 

b) stratou veci, 
c) zamestnancovi poistného vyplývajúcu z 

pracovnoprávnych predpisov alebo 
spôsobenú pracovným úrazom 
alebo chorobou z povolania, okrem nárokov 
uvedených v čl. 3, ods. 1, písm. d) týchto 
osobitných dojednaní, 

d) prevádzkou motorového vozidla,  



e) chybou pri vykonávaní vedeckej, výskumnej, 
vývojovej činnosti, činnosti informatívneho 
testovania, merania, analýzy a kontroly, 
alebo chybou pri poskytovaní inšpekčných, 
dozorných, poradenských, vyšetrovacích, 
ohodnocovacích, 
konzultačných, kontrolných činností, 

f) štátom, obcou alebo územnými 
samosprávami pri výkone verejnej moci a pri 
vykonávaní činnosti hasičského zboru a 
polície,  

g) nehnuteľnosťou, ktorú poistený užíva 
protiprávne alebo ktorá je schátralá, 
opustená a neudržiavaná, 

h) zatečením v dôsledku  atmosférických 
zrážok,  

i) hospodárskymi zvieratami alebo divokou 
zverou, 

j) vykonávaním hĺbkových zásahov do 
pokožky (napr. laser, tetovanie, piercing, 
nastreľovanie vlasov a pod.), 

k) v súvislosti s vlastníctvom alebo 
prevádzkovaním letiska, heliportu, prístavu, 
doku, móla, prístaviska, železničnej dráhy 
alebo lanovej dráhy, 

l) v súvislosti s riadením letovej prevádzky, 
pozemnej obsluhy lietadiel alebo v súvislosti 
s vlastníctvom, správou, projektovaním, 
výrobou, údržbou, opravou, rekonštrukciou 
alebo prevádzkou lietadla, akéhokoľvek 
vzdušného dopravného prostriedku, 
plavidla, železničnej vlečky, lokomotívy, 
lanovky alebo akéhokoľvek koľajového 
dopravného prostriedku, 

m) prevádzkovaním zábavných parkov a 
zariadení, toboganov, lanových centier, 
motokárových dráh, štadiónov,   

n) z vlastníctva a prevádzky baní a lomov, 
akoukoľvek ťažbou, stavbou tunelov 
a mostov a stavebnou činnosťou pri 
výstavbe a údržbe priehrad a pri prácach 
pod vodou,  

o) výrobou, opravou, údržbou alebo 
znehodnocovaním zbraní a munície, ako 
i prevádzkovaním strelníc, 

p) prevádzkovaním agentúry dočasného 
zamestnávania, 

q) poskytovaním služieb v lesníctve 
a poľovníctve, činnosťou lesnej stráže a 
prevádzkovaním areálov a/alebo zariadení 
pre zvieratá, 

r) z poskytovania sociálnej a/alebo dopravnej 
zdravotnej služby. 

3. Poistenie sa ďalej nevzťahuje na zodpovednosť 
za škodu spôsobenú: 
a) vadou projektu stavieb a ich súčastí, vadou 

projektu strojov, zariadení a ich súčastí, 
inžinierskou činnosťou a geologickým 
prieskumom, 

b) chybou pri vykonávaní činnosti stavebného 
dozoru a stavbyvedúceho,  

c) alebo vyplývajúcu zo zmlúv o preprave 
a/alebo zo  zasielateľských zmlúv, 

d) dieťaťu alebo žiakovi, ak za škodu 
zodpovedá škola alebo školské zariadenie, 
ktoré poskytuje dieťaťu alebo žiakovi 
výchovu a vzdelávanie, 

e) z poskytovania zdravotnej starostlivosti 
a/alebo lekárnickej činnosti, 

f) v súvislosti s držbou a nosením zbrane, 
g) pri vykonávaní ochrany osôb a v súvislosti 

výkonom činnosti bezpečnostnej služby, 
h) činnosťou, pri ktorej povinnosť uzavrieť 

poistenie ukladá všeobecne záväzný právny 
predpis. 

4. Pokiaľ sa v poistnej zmluve výslovne nedohodlo 
inak, poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť 
za škodu spôsobenú: 
a) na veciach, ktoré poistený prevzal na 

spracovanie, opravu, úpravu, predaj, 
úschovu, skladovanie, sťahovanie alebo na 
poskytnutie odbornej pomoci, 

b) na cudzích hnuteľných veciach, ktoré boli 
poistenému požičané, používa ich z iného 
dôvodu alebo ich má u seba, 

c) búracími a demolačnými prácami, 
d) na nadzemných a podzemných vedeniach, 

ako aj za škodu spôsobenú následkom 
poškodenia týchto vedení,   

e) chybou pri vykonávaní odborných prehliadok 
a odborných skúšok vyhradených 
technických zariadení, 

f) prevádzkovaním vysokozdvižného vozíka, 
g) v súvislosti s čistením a údržbou 

komunikácií, 
h) prevádzkovaním odťahovej služby, 
i) prevádzkovaním autoškoly a/alebo 

činnosťou inštruktora autoškoly, 
j) poskytovaním služieb pre rodinu 

a domácnosť, 
k) prevádzkovaním športových zariadení, 

alebo zariadení slúžiacich na regeneráciu 
a/alebo rekondíciu, 

l) prevádzkovaním zariadení starajúcich sa 
o voľný čas detí a/alebo občanov, 

m) prevádzkovaním lyžiarskych vlekov 
a činnosťou lyžiarskych inštruktorov, 

n) pri motoristických a iných športových 
súťažiach a pretekoch, ako aj pri príprave na 
ne, 

o) organizovaním kultúrnych a/alebo 
spoločenských podujatí, 

p) v príčinnej súvislosti s výrobou, 
skladovaním, napĺňaním, prepravou a 
akoukoľvek manipuláciou s nebezpečnými 
látkami, napr. horľavými alebo výbušnými 
materiálmi, jedovatými látkami a pod., 



q) v súvislosti so zberom, manipuláciou 
a uskladňovaním odpadu. 

5. Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť 
poisteného za škodu, za ktorú poistený 
zodpovedá: 
a) manželovi alebo manželke konateľa alebo 

spoločníka poisteného, príbuzným konateľa 
alebo spoločníka poisteného v priamom 
rade, súrodencom konateľa alebo 
spoločníka, osobám ktoré  žijú v spoločnej 
domácnosti s konateľom, majiteľom 
spoločnosti alebo spoločníkom,  

b) svojim obchodným spoločníkom, ich 
manželom/manželkám, ich príbuzným v 
priamom rade a osobám, ktoré žijú 
s obchodným spoločníkom v spoločnej 
domácnosti, 

c) podnikateľskému subjektu, v ktorom má 
poistený, jeho manžel/manželka, príbuzný v 
priamom rade alebo osoba, ktorá žije s 
poisteným v spoločnej domácnosti, 
majetkovú účasť, 

d) podnikateľskému subjektu, v ktorom má  
majetkovú účasť poistený, spoločník a alebo 
konateľ poisteného, 

e) spoločníkovi a alebo konateľovi 
podnikateľského subjektu, ktorý má 
akúkoľvek majetkovú účasť u poisteného, 

f) spolupoistenej osobe. 
 

Článok 8 
Územná platnosť poistenia 

1. Poistenie sa vzťahuje na poistné udalosti, ku 
ktorým došlo na území Slovenskej republiky, 
pokiaľ v poistnej zmluve nie je dohodnuté inak. 

 
Článok 9 

Poistné plnenie 
1. Ak sa v poistnej zmluve nedohodlo inak, 

predpokladom práva na poskytnutie poistného 
plnenia je, že k škodovej udalosti došlo v dobe 
trvania poistenia. 

2. Poistné plnenie, vrátane nákladov podľa čl. 3 
ods. 1, písm. d), e) a f) týchto osobitných 
dojednaní, nesmie prekročiť poistnú sumu 
dohodnutú v poistnej zmluve. To platí aj pre 
súčet všetkých plnení pri sériovej škodovej 
udalosti. 

3. Poistné plnenie za škodu v zmysle čl. 2 ods.1 
písm. d) týchto osobitných dojednaní je 
obmedzené limitom 300,00 EUR za jednu 
a 5.000,00 EUR za všetky poistné udalosti za 
jedno poistné obdobie  

4. Náklady podľa čl. 3 ods. 1 písm. e) týchto 
osobitných dojednaní nahradí poisťovateľ do 
výšky rovnajúcej sa 10%-tám poistnej sumy 
dohodnutej v poistnej zmluve, maximálne však 
sumu 5.000,00 EUR. 

5. Náklady podľa čl. 3 ods. 1 písm. f) týchto 
osobitných dojednaní nahradí poisťovateľ do 
výšky rovnajúcej sa 10% poistnej sumy 
dohodnutej v poistnej zmluve, maximálne však 
sumu 5.000,00 EUR. 

6. Za škodu spôsobenú na klenotoch a šperkoch, 
peniazoch, na veciach umeleckej hodnoty, 
historickej hodnoty, starožitnostiach a zbierkach 
je poistné plnenie obmedzené v sumou 
300,00€.   

7. V prípade odcudzenia veci (okrem vecí 
odložených)  poisťovateľ poskytne poistné 
plnenie len za podmienky, že veci boli v čase 
škodovej udalosti uložené v uzamknutej skrinke 
alebo v uzamknutej miestnosti s dverami 
zabezpečenými zámkou s cylindrickou 
bezpečnostnou vložkou zabraňujúcou 
vyhmataniu a bezpečnostným štítom 
zabraňujúcim rozlomeniu vložky. Musí byť 
preukázané, že páchateľ prekonal uzamknutú 
skrinku alebo dvere alebo riadne uzavreté okno 
alebo iný presklený priestor. Ak sa bude vec 
nachádzať na voľnom priestranstve v areáli 
poisteného, poisťovateľ poskytne v prípade 
odcudzenia takejto veci poistné plnenie len za 
podmienky, že areál bol monitorovaný 
kamerovým systémom so záznamom a 
zabezpečený mechanickými zábranami okolo 
celého areálu (oplotenie vo výške min. 180 cm, 
uzamknutá brána) a páchateľ preukázateľne 
prekonal toto zabezpečenie. 

8. V prípade odcudzenia vecí odložených 
poisťovateľ poskytne poistné plnenie aj bez 
preukázateľného prekonania prekážky, za 
podmienky, že boli odložené na mieste na to 
určenom. 

9. Ak poistený zomrie alebo ak zanikne ako 
právnická osoba, má poškodený priamo voči 
poisťovateľovi právo, aby mu nahradil škodu v 
tom istom rozsahu, v akom by mu ju bol povinný 
nahradiť za poisteného, keby zostal nažive 
alebo keby ako právnická osoba nezanikol. 

10. Ak poistený nahradí škodu alebo jej časť so 
súhlasom poisťovateľa poškodenému priamo, 
má právo, aby mu poisťovateľ vydal majetkový 
prospech, ktorý takto získal, avšak len v 
rozsahu, v akom by bol poisťovateľ povinný 
poskytnúť poistné plnenie. Ak v čase výplaty 
poistného plnenia je poistený v omeškaní 
s platením poistného, má poisťovateľ právo 
odpočítať sumu dlžného poistného od 
poistného plnenia. Rovnako môže  poisťovateľ 
uplatniť právo na vrátanie časti poistného 
plnenia v zmysle čl. 9 týchto osobitných 
dojednaní. 

 
 
 
 



Článok 10 
Právo na vrátenie vyplateného 

poistného plnenia 
1. Poisťovateľ má voči poistenému právo na 

náhradu súm, ktoré za neho zaplatil, ak 
poistený alebo jeho zamestnanec spôsobil 
škodu následkom požitia alkoholu alebo 
návykovej látky alebo lieku označeného 
varovným symbolom. 

2. Ak poistený porušil povinnosti uvedené v čl. 6 
týchto osobitných dojednaní, čl. 5 VPP-
SME/1117  alebo v poistnej zmluve a toto 
porušenie malo podstatný vplyv na vznik 
poistnej udalosti a na výšku poistného plnenia, 
alebo týmto porušením sa sťažilo zistenie 
právneho dôvodu plnenia, rozsahu alebo výšky 
škody alebo náhrada škody nemohla byť 
poskytnutá včas, alebo sa zvýšili náklady 
poisťovateľa na zisťovanie rozsahu následkov 
poistnej udalosti má poisťovateľ voči nemu 

právo na primeranú náhradu vyplatených súm 
až do výšky vyplateného poistného plnenia, s 
prihliadnutím k tomu, aký vplyv malo toto 
porušenie na rozsah povinnosti poisťovateľa 
plniť. 

3. Ak poisťovateľ nahradil škodu, spôsobenú 
zavineným porušením pracovných povinností 
zamestnancami poisteného, má poisťovateľ 
voči poistenému právo na náhradu vyplateného 
poistného plnenia, najviac však do výšky, ktorú 
môže poistený požadovať od zodpovedného 
zamestnanca podľa pracovnoprávnych 
predpisov o náhrade škody. 

 
Článok 11 

Záverečné ustanovenia 
1. Od ustanovení čl. 1 až 10 týchto osobitných 

dojednaní sa možno v poistnej zmluve odchýliť. 
2. Tieto osobitné dojednania sú účinné od 

22.11.2017 a sú súčasťou poistnej zmluvy. 
 



 

 

OSOBITNÉ DOJEDNANIA O ASISTENČNEJ SLUŽBE  
OD-SME-AS/1117 

platné od 22.11.2017 
 

Článok 1 
Úvodné ustanovenie 

Pre poistenie asistenčnej služby, ktoré uzaviera 
Union poisťovňa, a.s. (ďalej len „poisťovateľ“), 
platia Všeobecné poistné podmienky pre 
poistenie podnikateľov VPP-SME/1117, Osobitné 
dojednania pre poistenie majetku podnikateľov – 
all risk OD-SME-AR/1117, tieto osobitné 
dojednania a poistná zmluva. 

 
Článok 2 

Výklad pojmov 
Pre účely poistenia podľa týchto osobitných 
dojednaní platí ďalej uvedený výklad pojmov: 
1. Asistenčná udalosť – náhodná udalosť, 

ktorá nastala na predmete poistenia v dobe 
trvania poistenia na území Slovenskej 
republiky, a s ktorou je podľa týchto 
osobitných dojednaní spojená povinnosť 
poisťovateľa poskytnúť asistenčné služby 
užívateľovi asistenčných služieb 
prostredníctvom poskytovateľa asistenčných 
služieb. 

2. Dodávateľ služieb – fyzická alebo právnická 
osoba, ktorá práce, služby alebo iné činnosti 
zorganizované poisťovateľom prostredníctvom 
poskytovateľa asistenčných služieb vykonáva 
pre poisteného. 

3. Poskytovateľ asistenčných služieb – 
právnická osoba, ktorá v mene a v zastúpení 
poisťovateľa poskytuje poistenému poistné 
plnenie a súvisiace asistenčné služby. 
Poskytovateľ asistenčných služieb zastupuje 
poisťovateľa pri uplatňovaní, šetrení a 
likvidácií poistných udalostí.  

4. Práce – služby, ktoré má poisťovateľ 
zorganizovať či zorganizovať a uhradiť 
poistenému v prípade poistnej udalosti a na 
ich poskytnutí sa poistený dohodol s 
dodávateľom služieb. 

5. Technická havária – náhodná, 
nepredvídateľná porucha technického 
zariadenia určeného k prívodu, akumulácii 
alebo odvodu energie a médií nutných k 
obvyklému používaniu poistených priestorov, 
v ktorých dôsledku došlo k prerušeniu 
dodávky v rozsahu znemožňujúcom obvyklé 
používanie alebo ktorý by následne mohol 
spôsobiť škody na zdraví alebo škodu 
väčšieho rozsahu na vybavení poistených 
priestorov, okrem poruchy, ktorá vznikla 
bezprostredným zásahom poisteného alebo 

tretích osôb a okrem poruchy mobilných 
technických zariadení, ktoré sú súčasťou 
vybavenia poistených priestorov alebo sú v 
nich umiestnené. 

6. Zablokovanie dverí a zámkov – situácia, 
kedy zatvorené vchodové dvere miesta 
poistenia nie je možné otvoriť príslušným 
kľúčom, alebo z dôvodu straty kľúča či jeho 
zabuchnutia vo vnútri poistených priestorov. 

7. Zorganizuje – organizačne zabezpečí úkony 
umožňujúce poskytnutie služby poistenému 
dodávateľom služieb v rozsahu uvedenom v 
poistnej zmluve, poistných podmienkach 
alebo zmluvných dojednaniach, pričom 
náklady na poskytnutie týchto služieb znáša 
poistený. 

8. Zorganizuje a uhradí – organizačne 
zabezpečí úkony umožňujúce poskytnutie 
služby poistenému v rozsahu uvedenom v 
poistnej zmluve, poistných podmienkach 
alebo zmluvných dojednaniach a súčasne 
uhradí náklady na poskytnutie tejto služby 
dodávateľom týchto služieb až do výšky limitu 
poistného plnenia. Prípadnú časť nákladov 
spojených s poskytnutím služby dodávateľom 
služieb presahujúcich limit poistného plnenia 
znáša poistený. 

 
Článok 2 

Asistenčná udalosť 
Asistenčnou udalosťou sa rozumie: 

a) technická havária na mieste poistenia, 
b) zablokovanie dverí a zámkov, 
c) škoda z poistenia pre podnikateľov podľa 

VPP-SME/1117 a   osobitných dojednaní 
platných pre poistnú zmluvu. 

 
Článok 3 

Postup pri nahlasovaní asistenčnej udalosti 
1. V prípade vzniku asistenčnej udalosti je 

poistený povinný ihneď sa telefonicky spojiť 
s poskytovateľom asistenčných služieb. Ak 
poistený zorganizuje službu, ktorá je 
predmetom plnenia poskytovateľa 
asistenčných služieb sám, znáša všetky 
náklady v plnej výške, t.j. nemá nárok na 
plnenie podľa týchto osobitných dojednaní. 

2. Pri telefonickom volaní do ohlasovacieho 
centra poskytovateľa asistenčných služieb 
alebo pri akejkoľvek inej forme spojenia, ktorú 
poistený použije pri svojej žiadosti 
o asistenčné služby, musí poskytovateľovi 



 
 

 

asistenčných služieb uviesť nasledujúce 
informácie: 
a) meno a priezvisko, 
b) číslo poistnej zmluvy, 
c) kontaktné telefónne číslo, 
d) adresa miesta poistenia, 
e) okolnosti dôležité pre určenie 

najvhodnejšieho riešenia udalosti, 
f) ďalšie informácie, o ktoré operátori 

poskytovateľa asistenčných služieb 
požiadajú, a ktoré súvisia so vzniknutou 
asistenčnou udalosťou. 

 
Článok 4 

Asistenčné služby 
Poisťovateľ uhradí náklady za asistenčné služby 
v zmysle bodov 1 až 9 tohto článku, najviac však 
dvakrát v priebehu jedného poistného obdobia. 
1. Asistenčné služby v prípade technickej 

havárie 
V prípade, že na mieste poistenia dôjde k 
technickej havárii, poisťovateľ prostredníctvom 
poskytovateľa asistenčných služieb: 
a) zorganizuje a uhradí výjazd technickej 

pohotovostnej služby dodávateľa služieb 
na miesto poistenia, 

b) zorganizuje a uhradí práce vedúce k 
odstráneniu príčiny technickej havárie a k 
odstráneniu škôd vzniknutých na mieste 
poistenia v profesiách inštalatér, plynár, 
sklenár, kúrenár, elektrikár, pokrývač a 
kominár do limitu 500,00 EUR 
vrátane nákladov na poskytnutie drobného 
spotrebného materiálu. Náklady na prácu 
a materiál nad príslušný limit poistného 
plnenia nie sú predmetom plnenia a 
poistený si ich hradí sám, 

c) zorganizuje práce potrebné na uvedenie 
predmetu poistenia do pôvodného stavu, 

d) poskytne praktické informácie a rady, ako v 
danom prípade postupovať, 

e) oznámi vznik poistnej udalosti poisťovateľovi. 
2. Asistenčné služby v prípade zablokovania 

zámkov, zabuchnutia dverí  
V prípade, že zatvorené vchodové dvere od 
predmetu poistenia nie je možné otvoriť 
príslušným kľúčom alebo z dôvodu straty 
kľúča, zlomenia kľúča, poškodenia vložky 
zámku alebo z dôvodu zabuchnutia kľúča, 
poisťovateľ prostredníctvom poskytovateľa 
asistenčných služieb: 
a) zorganizuje a uhradí výjazd dodávateľa 

služieb – zámočníka na miesto poistenia, 
b) zorganizuje a uhradí práce potrebné k 

otvoreniu vchodových dverí od predmetu 
poistenia a k zaisteniu funkčnosti ich 

odomykania a zamykania vrátane 
prípadnej výmeny zámku až do výšky 
150,00 EUR vrátane nákladov na 
poskytnutie drobného materiálu (napr. 
zámok, náhradné kľúče). Náklady na prácu 
a materiál nad príslušný limit poistného 
plnenia nie sú predmetom plnenia a 
poistený si ich hradí sám. 

Osoba požadujúca poskytnutie asistenčných 
služieb je povinná poskytnúť poisťovateľovi 
resp. poskytovateľovi asistenčných služieb 
súčinnosť pri overení totožnosti a preukázať, 
že sa nejedná o nelegálne vniknutie do 
predmetu poistenia. Poisťovateľ nie je povinný 
poskytnúť toto plnenie, ak nie sú vylúčené 
pochybnosti o oprávnenosti tejto osoby na 
vstup do predmetu poistenia. 

3. Dezinsekcia, dezinfekcia a deratizácia 
V prípade, že na mieste poistenia je 
z hygienických a bezpečnostných dôvodov po 
poistnej udalosti potrebné vykonať akútnu 
dezinsekciu, dezinfekciu alebo deratizáciu, 
poisťovateľ prostredníctvom poskytovateľa 
asistenčných služieb: 
a) zorganizuje výjazd dodávateľa – deratizéra 

na miesto poistenia, 
b) zorganizuje a uhradí práce potrebné 

v rámci akútnej dezinsekcie, dezinfekcie 
a deratizácie až do výšky 300,00 EUR 
vrátane nákladov na poskytnutie drobného 
materiálu. Náklady na prácu a materiál nad 
príslušný limit poistného plnenia nie sú 
predmetom plnenia a poistený si ich hradí 
sám. 

4. Stráženie miesta poistenia 
V prípade, že miesto poistenia je po poistnej 
udalosti potrebné zabezpečiť strážnou 
službou aby nedošlo k zväčšeniu škody, 
odcudzeniu alebo krádeží predmetu poistenia, 
poisťovateľ prostredníctvom poskytovateľa 
asistenčných služieb: 
a) zorganizuje a uhradí náklady na strážnu 

službu, ktorá bude dané miesto poistenia 
po poistnej udalosti strážiť a to až do výšky 
300,00 EUR. Náklady na stráženie miesta 
poistenia nad príslušný limit poistného 
plnenia nie sú predmetom plnenia 
a poistený si ich hradí sám. 

5. Prenájom stroja alebo prístroja 
V prípade, že v súvislosti s poistnou 
udalosťou na predmete poistenia je možný 
prenájom obdobného predmetu, poisťovateľ 
prostredníctvom poskytovateľa asistenčných 
služieb: 
a) zorganizuje a uhradí náklady na prenájom 

elektrického prístroja, nástroja alebo 



 
 

 

stavebného stroja, ktorý svojimi 
parametrami a funkčnosťou je 
porovnateľný s poškodeným predmetom 
poistenia následkom poistnej udalosti, až 
do výšky 300,00 EUR. Náklady na 
prenájom nad príslušný limit poistného 
plnenia nie sú predmetom plnenia 
a poistený si ich hradí sám. 

6. Núdzová telefónna prevádzka 
V prípade, že na mieste poistenia dôjde k 
poistnej udalosti a poistený nemôže využívať 
tieto priestory k bežnej prevádzke, poisťovateľ 
prostredníctvom poskytovateľa asistenčných 
služieb: 
a) zorganizuje a uhradí náklady na núdzovú 

telefónnu prevádzku, v maximálnej dĺžke 7 
kalendárnych dní. Náklady na núdzovú 
telefónnu prevádzku, ktorá bude trvať viac 
ako 7 kalendárnych dní nie sú predmetom 
plnenia a poistený si ich hradí sám. 

7. Náhradné priestory 
V prípade, že na mieste poistenia dôjde 
k poistnej udalosti a poistený nemôže 
využívať tieto priestory k bežnej prevádzke, 
poisťovateľ prostredníctvom poskytovateľa 
asistenčných služieb: 
a) vyhľadá a predloží poistenému 3 ponuky 

na náhradné priestory, kde by poistený 
mohol pokračovať vo svojej činnosti, 

b) pokiaľ si poistený vyberie niektorú z 3 
predložených ponúk podľa písm. a) 
poskytovateľ asistenčných služieb 
zorganizuje a uhradí náklady na prenájom 
týchto náhradných priestorov maximálne 
do výšky 300,00 EUR. Náklady na 
prenájom náhradných priestorov nad 
príslušný limit poistného plnenia nie sú 
predmetom plnenia a poistený si ich hradí 
sám. 

8. Ostatné asistenčné služby 
8.1. Prijatie a nahlásenie škody 

Poskytovateľ asistenčných služieb: 
a) príjme nahlásenie škody, 
b) oznámi vznik škody poisťovateľovi, 
c) poskytne poistenému informácie o postupe 

v prípade havarijnej udalosti, 
d) poskytne praktické informácie o postupoch 

v prípade škody na nehnuteľnom majetku 
alebo domácnosti, 

e) poskytne adresy správnych orgánov, 
právnych a daňových poradcov, 
profesných organizácií a ďalších subjektov 
nutných pre riešenie vzniknutej situácie. 

8.2. Poskytnutie kontaktov na dodávateľa služieb 
Poskytovateľ asistenčných služieb poskytne 
kontakty na dodávateľov služieb v profesiách 

inštalatér, plynár, sklenár, kúrenár, elektrikár, 
kúrenár, kominár a zámočník poistenému 
v prípade: 
a) tretej a ďalších asistenčných udalostí, 
b) na požiadanie poisteného po škode 

v zmysle VPP-SME/1117 a ostatných 
osobitných dojednaní. 

8.3. Náklady na vyhľadanie dodávateľa služieb 
znáša poisťovateľ. Poisťovateľ však nehradí 
z tohto poistenia náklady na materiál, prácu 
a ostatné náklady súvisiace s prácami 
dodávateľa služieb. 

 
Článok 5 

Povinnosti poisteného 
1. V prípade, že nastala škoda, je poistený 

povinný bezodkladne informovať 
poskytovateľa asistenčných služieb o jej 
vzniku.  

2. Vznik škody je poistený povinný nahlásiť 
bezodkladne prostredníctvom telefonického 
strediska poskytovateľa asistenčných služieb, 
ktoré je v prevádzke 24 hodín denne. V 
prípade, že poistený túto svoju povinnosť 
nesplní, zaniká jeho právo na poskytnutie 
asistenčných služieb.  

 
Článok 6 

Výluky z asistenčných služieb 
Podmienky asistenčných služieb sa nevzťahujú 
na: 

a) neplatnú poistnú zmluvu, 
b) na službu, ktorá bola poskytnutá bez 

kontaktovania poskytovateľa asistenčných 
služieb alebo v rozpore s pokynmi 
poskytovateľa asistenčnej služby, 

c) priestory nachádzajúce sa v 
nehnuteľnostiach, ktoré sú v zlom 
technickom stave, 

d) prevádzkovanie bežných opráv, údržby 
alebo preventívnych opráv, 

e) prípady, keď opravu predpísali správne 
úrady, 

f) škody, ktoré vznikli v dôsledku 
nezabezpečenia a nevykonania úkonov, 
opráv alebo opatrení, odporúčaných 
asistenčnou službou na základe predošlej 
intervencie, 

g) úkony spadajúce do zákonných povinností 
správcu nehnuteľnosti, v ktorej sa 
nachádza miesto poistenia, 

h) haváriu spôsobenú neodborným, 
neoprávneným alebo nepovoleným 
zásahom poisteného alebo osobou 
poverenou poisteným, 



 
 

 

i) haváriu spôsobenú akýmikoľvek 
stavebnými úpravami alebo opravami, 

j) haváriu spôsobenú zanedbaním údržby 
rozvodov inžinierskych sietí, 

k) haváriu, ktorá bola spôsobená úmyselným 
konaním poisteného alebo osobami 
konajúcimi na jeho pokyn alebo podnet. 

 
Článok 7 

Záverečné ustanovenia 
1. Ak poistenému alebo osobe, ktorá vynaložila 

náklady na záchranu vzniklo proti inému právo 
na náhradu škody alebo iné obdobné právo, v 
súvislosti s hroziacou alebo vzniknutou 
poistnou udalosťou prechádza výplatou 
poistného plnenia z tohto poistenia toto právo 
na poisťovateľa, a to až do výšky sumy, ktoré 
poisťovateľ vyplatil z poistenia poistenému, 
inej osobe, ktorá má právo na poistné plnenie 
alebo inej osobe, ktorá vynaložila 
zachraňovacie náklady. 

2. Toto poistenie a príslušný záväzok 
poisťovateľa poskytnutý v prípade poistnej 
udalosti poistenému alebo osobe, ktorá má 
právo na poistné plnenie, plnenie formou 
asistenčných služieb, nenahradzuje ani 
nemôže nahrádzať poslanie útvarov a zborov 
zriadených zo zákona štátnymi alebo 
miestnymi orgánmi na zabezpečenie 
záchranných zdravotníckych, hasičských, 
vyslobodzovacích alebo prieskumných úloh a 
za prípadné zásahy týchto útvarov nie je z 
tohto poistenia poskytovaná žiadna finančná 
ani iná forma kompenzácie. 

3. V prípade, že je v týchto asistenčných 
podmienkach iná definícia pojmu ako vo 
výklade pojmov, má na účely poistenia 
asistencie prednosť definícia uvedená v čl. 2 
týchto osobitných dojednaní. 

4. Tieto osobitné dojednania nadobúdajú 
účinnosť dňa 22.11.2017. 

 


